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感恩的時刻感恩的時刻感恩的時刻感恩的時刻    

家庭生活：愛、忍耐和仁慈家庭生活：愛、忍耐和仁慈家庭生活：愛、忍耐和仁慈家庭生活：愛、忍耐和仁慈    
            聖言會阮德賢神父聖言會阮德賢神父聖言會阮德賢神父聖言會阮德賢神父    

 

做父母的常常會回憶，並與他們的孩子分享那些關於他們年輕時代

和撫育孩子的歲月﹔他們分享家庭中的困難和挑戰，也分享當中的喜樂和

祝福。他們也能和現代的父母認同，後者儘管生在不同的年代，卻同樣有

著許許多多的困難、挑戰、喜樂和祝福﹔正如同他們自己過去的經驗一

樣。當父母親成為了祖父母、曾祖父母時，回溯家庭的過往，他們往往會

展露滿面的笑容。他們在心中數著得到的祝福，並且殷切感激那全能和慈

愛的天主，祂引導、保護、賜予這個家庭許多的祝福。  

毫無疑問的，今日的婚姻及家庭面對的許多的困難挑戰更甚於上一

代。今日的父母不再能將孩子嫁娶到那些有著相同信仰，相同的文化及語

言，彼此熟識的同鄉人。越來越普遍的現象是：兩個來自不同文化，有著

不同語言、不同信仰、不同背景的人，結合並建立一個家庭。當有了他們

自己的孩子之後，他們開始承擔許多更大的責任和挑戰。如同他們的父母

之前那樣，開始一段為孩子、為婚姻、為家庭犧牲和捨棄自我的旅程。  

在幾個世代以前，當夫妻或父母在家庭中或在彼此關係上出現困難

的時候，只有非常有限的資源能提供給他們幫助。一些當時的想法和建議

不見得是正確的，也不一定適用於現在這個時代。然而，今日卻有過多的

建議和援助在手邊可以利用，數以千計關於自我幫助的書籍、參考資料、

錄音帶、影音光碟以及受過專業訓練的婚姻諮商師，甚至還有其他許多關

於能使婚姻及家庭變得更好的討論議題。我們也同樣可以說，在婚姻及家

庭內，這些過多的有幫助的現代化工具，也不見得適用於每個人和每個不

同的情況。  

不管是什麼樣的幫助、建議或諮商輔導，人們也許從老師、教授、

書籍或是媒體接受到它。家庭生活的挑戰和祝福，仍然繼續存在﹔那是在

每個人內心深處蘊藏著巨大的愛、忍耐、仁慈、希望、尊重和寬恕的潛

能。這些是最終極的基本原則並且是唯一的一把鑰匙，它能解開全部的紛

爭，使父母與孩子間、夫妻間，開出一條通往美好家庭關係的途徑。  

記得在許多婚禮中讀到的這一段經文是美好的。新人常常為他們的

婚禮和彼此未來的長遠關係，選讀格林多前書 13:4-7 的這段經文：「愛是

含忍的，愛是慈祥的，愛不嫉妒，不誇張，不自大，不作無禮的事，不堅

持己見，不輕易動怒，不圖謀惡事，不以不義為樂，卻與真理同樂：凡事

包容，凡事相信，凡事盼望，凡事忍耐。」  
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家庭生活從來就不是容易的。作為丈夫、妻子或父母的責任和挑

戰，從古至今都一樣。許多人大概會同意「要想活得自由輕鬆，就永不結

為夫婦和成為父母。」成長的要求、犧牲和死於自我都還會繼續，正如同

挑戰和祝福同樣會繼續存在在那些被召叫過家庭生活的人身上。  

 

Family Life: Love, Patient and Kindness  
Parents often times reminisce and share with their children about the times 

when they were young and raising children. They share both the difficulties and 
challenges, but also the joys and blessings of family life. It is likely that they 
would also agree that today's parents also face, although with different but as 
many difficulties and challenges, joys and blessings, as they did. When parents 
become grandparents and great-grandparents, they look back at their families 
and it is not uncommon for them to have big grin on their face and also in their 
heart as they count the blessings and also be gracious to the Almighty and 
loving God who has led, protected and bestowed much blessings upon their 
families.  

Today's marriages and families certainly face much different challenges 
than that of previous generations. Today parents no longer married their 
children of to people they know in the same village, with the same faith, culture 
and language. It has become common to see two people of different cultures or 
languages, faiths, and backgrounds that unite together and build a family. After 
having children of their own, they begin to take on a much greater 
responsibility and challenge. Like parents before them, they begin the journey 
of sacrifice and self-dying for their children, their spouse and family.  

A few generations ago, when husband and wife, or parents had difficulties 
in their relationship or families, there were very limited venues, which they 
could rely upon for help. Some of the thoughts and advices of the time were 
neither necessarily correct nor applicable to this generation. Today, however, 
there is available a plethora of advice and assistance from books, thousands of 
self-help books, references, video tapes, DVDs, and trained marriage 
counselors and many others on the topic of better family and marriage. One can 
also say that this plethora of helpful modern tools on marriage and family does 
also not necessarily applicable to everyone and in every situation.  

Regardless of what kind of help, advice or counseling one might receive 
from gurus and professionals, books and media, family life remains a challenge 
and a blessing. It is deep down in each person heart, there is a great potential 
for love, patience, kindness, hope and respect and forgiveness. These are the 
ultimate and only keys that can unlock any and all differences and will open 
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wide a path to a beautiful family and relationship between parents and children, 
husband and wife.  

It is good to remember that at many wedding ceremonies, the newly weds 
often choose the passage of 1 Cor. 13:4-7 to be the theme for their wedding and 
the hope for their long last relationship: "Love is patient and kind; love is not 
jealous or boastful; it is not arrogant or rude. Love does not insist on its own 
way; it is not irritable or resentful; it does not rejoice at wrong, but rejoices in 
the right. Love bears all things, believes all things, hopes all things, and endures 
all things."  

Family life has never been easy. The responsibilities and challenges of 
being husband and wife, of being parents, have always been the same since the 
beginning of time. Many people will agree that "being free and easy were never 
a part of being a spouse or a parent". The demand to grow, to sacrifice and to 
self-dying has been and continue to remain as both a challenge and a blessing to 
all those who are called to family life.  

 
 Rev. Nick Hien Nguyen, SVD 

    

    

    

耶穌繼續問我們每一個人：『你愛我嗎？』耶穌繼續問我們每一個人：『你愛我嗎？』耶穌繼續問我們每一個人：『你愛我嗎？』耶穌繼續問我們每一個人：『你愛我嗎？』    
    
Raniero CantalamessaRaniero CantalamessaRaniero CantalamessaRaniero Cantalamessa 神父的福音證道神父的福音證道神父的福音證道神父的福音證道                                

張文西神父整編張文西神父整編張文西神父整編張文西神父整編 

                                在若望福音 21 章 1-19 節，耶穌第三次顯現給他的門徒中。 

  有一場景曾描述到，耶穌跟其他的宗徒正一起在吃烤魚時，耶穌和伯

多祿的對話。其中耶穌一連三次問伯多祿：「你愛我嗎？」；伯多祿三次

的回答是：「你知道我愛你。」；耶穌三次的結語是：「餵養我的羊！」

根據教會傳統的解釋，藉這些對話，耶穌交待給伯多祿，及他的繼承人：

基督羊群的至高與普世牧者。祂交扥給教會首牧祂曾說過的話：「你是磐

石，我要在這磐石上建立我的教會，我將交給你天國鑰匙。」（瑪 16：

18-19） 

  這福音段落最令人感動的是：耶穌堅守祂對伯多祿的承諾，而伯多祿

那時卻沒有堅守以他的生命維護耶穌的誓言（瑪 26：35）﹔耶穌的三次

問話，是想拭去伯多祿之前的三次背主之罪。天主總是給人第二次的機
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會，甚至會有第三次、第四次、無數次的機會﹔祂不會因爲這人的一次錯

誤，就把他從祂的書中除去。那麽，發生了什麽？ 

  主對伯多祿的信賴和寬恕，讓伯多祿成爲一個新人：堅強、忠信至

死。他帶領耶穌的羊群，經歷初期艱難的時刻，從加里肋亞開始走向世

界。伯多祿最後終於遵守承諾，爲基督獻出了他的生命。如果我們學習耶

穌對伯多祿的態度，對我們鄰人信任，即使他或她曾犯錯得罪過我們，那

麽世界上將有多少人會減輕生命中失敗的痛苦，世上將會減少多少與人算

帳的事！ 

  基督和伯多祿的對話，可以用在每人的生命中。聖奧古斯丁對這段聖

經注釋說：「耶穌在問伯多祿的同時，也在問我們每一個人。」祂的問

題：「你愛我嗎？」，是針對所有的門徒。基督的教會，不是一組教義與

規矩的總和；而是更親密與深入的與耶穌基督的友誼關係。當祂還在世上

時，常問人：「你相信嗎？」但從不問：「你愛我嗎？」耶穌只是在經歷

了苦難與死亡，證明了祂對我們的愛之後，才向我們問這問題。 

耶穌解說愛人的方法就是服務：「你愛我嗎？你餵養我的羊羣。」

祂自己不要接受這愛的果實，祂要祂的羊羣領受。耶穌是伯多祿愛的，但

不是受益者，羊羣才纔是受益者。就好比說：「我把你爲我的羊羣所做的

事，當作是你爲我而做的。」我們對基督的愛，也不應該保留在個人性或

感性層面，而應該表現在服務他人身上，爲我們的近人做好事。我們應該

爲其他的人—耶穌的羊羣服務。加爾各答的德肋撒姆姆總是這樣說：「愛

的果實是服務，服務的果實是平安。」 

 

    

    

開啟中國教會歷史的新篇章開啟中國教會歷史的新篇章開啟中國教會歷史的新篇章開啟中國教會歷史的新篇章    

對教宗本篤十六世致中國教會牧函的反思對教宗本篤十六世致中國教會牧函的反思對教宗本篤十六世致中國教會牧函的反思對教宗本篤十六世致中國教會牧函的反思    
聖母聖心會韓德力神父聖母聖心會韓德力神父聖母聖心會韓德力神父聖母聖心會韓德力神父    

2007 年 6 月 30 日發表的教宗本篤十六世致中國教會的牧函，無論從

內容上還是從形式上來看，都是非同尋常且具有歷史意義的。教宗如慈父

般地致函中國教友，他很尊重中國政府，而且對這倆者他都闡明了清晰的

原則。他以謹慎選擇的語句表達了他對那拒絕與政府合作的「地下團體」

所受的磨難、以及對「官方團體」及其與政府合作的決定的理解。他闡述

了一些基本的神學原則，懇請兩個團體和好，而且也籲請政府當局超越以

往的誤解進行對話。 
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這封牧函從內容上看非同尋常，因爲它對二十年來導致中國教會內部

分裂的一些炙手的牧靈問題作了明確的回答，在過去一切令人困擾的討論

之後，唯有羅馬才能加以澄清。我將教宗的信理解爲如下所述： 

中國天主教會只有一個而且她是忠於聖座的。兩個團體的主教、神父

可以共祭，但是我鼓勵他們首先以信仰的宣誓來表達他們之間的合一。教

會在地下生活不是正常的情形，現今沒有理由在中國繼續持守一個地下教

會團體。因此，我收回過去賜予中國地下教會團體的所有特權。中國教友

也可以參加官方教會團體的司鐸主祭的感恩祭。 

  在牧函的前 26 頁中，以較長篇幅闡述有關：個別教會與普世教會共

融、和好、以及在愛德和真理中，教會和國家之間在分清「天主的歸天

主、凱撒的歸凱撒」的同時進行對話和合作的需要等一些基本神學原則之

後，教宗闡述了這些牧靈指導。 

  在 2007 年 1 月，教宗就已經承諾給中國教會寫一封信。自從那時

起，中國信友和政府當局就焦急地等待這封信。甚至還有一些緊張的氣

氛。所有計劃好的祝聖和教會其他活動都推遲到「教宗的信發表之後」—

—雖然沒有用這些話來表達。在中國的這種不確定性的緣由是：中國大陸

之外某些教會領導鼓勵和中國政府進行對抗，以及 2006 年在中國發生的

幾次非法祝聖主教事件，其時，被羅馬承認的一些中國主教被迫參加祝聖

活動。大家都在猜測：教宗在他的信中是否會以實施教會法的懲戒，來警

示今後可能發生的非法祝聖？或者這封信更是友好但緊急地呼籲合一與對

話？ 

  居住在偏遠農村的大多數中國教友關注的是別的問題。對他們而言，

幾十年來關鍵的問題是：「我們能否參加『公開』（官方）教會團體的彌

撒？如果我們參加了，那麽我們是否如我們被教導的那樣——犯了死

罪？」有關這些問題所說的、在講道中所教導的、所寫的引起了許多困

擾，唯有教會最高權威才能給予一個明確的回答。在這封牧函中可以找到

這樣的答案。教宗說：「在中國只有一個天主教會。讓中國教友平安地共

慶感恩祭。」 

  但是信中還談到了別的方面。教宗敦促那些被聖座任命的官方主教將

他們的任命公開化。顯然，他們在過去沒有使其明朗化﹔而對於那些沒有

得到教宗任命的主教，他沒有說任何危言聳聽的話，但他請他們現在闡明

和伯多祿繼承人的關係。教宗也鼓勵地下主教們去申請政府當局的認可。

教宗說，對天主教會而言，地下教會「不是正常的、持久的情形。」現

在，中國的所有主教必須合一，使羅馬最終能夠正式承認既存的中國主教

團。迄今爲止，還不能正式承認中國主教團，是因爲地下主教們不是中國

既存主教團的成員，而且中國主教團的一些成員並非由羅馬任命。 

  這封牧函在此觸及了政教關係中一個極其敏感的問題。此牧函建議中

國主教團的現行章程仍需加以修改。目前，「一個政府想要的機構」——
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顯然是指愛國會，淩駕于主教之上，而且決定重要的牧靈事務，有些甚至

涉及主教的任命問題。這樣做，它實際上是領導著教會。這種情形剝奪了

主教的牧靈權威，那樣做是違背教會訓導的：「只有合法的主教團才能給

其國內全體天主教會團體制定有效的牧靈指南。」 
  此封牧函所包含的具體的牧靈指南，比我們許多人預料的都要多；但

它們都是中國教會亟需的、而且包含在《教會法》中的重要且有用的指

南。提醒司鐸們應當隸屬于一個定義明確的教區。同時鼓勵那些司鐸人數

有限、很難找到一位合適的主教候選人的教區，提請鄰近教區主教的幫

助，以找到合適的人選。該牧函也鼓勵主教們在自己的教區，按要求設立

一些在牧靈工作中促進合作與對話的架構，比如：主教公署、司鐸咨議

會、參議會、教區牧靈委員會、經濟委員會等。牧函甚至提到了以教會名

義——而非以個人名義，註冊教會財産的重要性。這些都表明聖座對中國

教會的具體需要是多麽瞭解、多麽關注！ 

  教宗籲請政教分離的原則：在愛德和真理中的一種政教關係，而這種

關係只有在公開對話中才能得以實現。但是，教宗提出了從教會角度而言

沒有商量餘地的一些要點。設立一個獨立於聖座的教會，與天主教的教義

是不相容的。主教必須由伯多祿繼承人任命，這一原則對教會而言是至關

重要的﹔因爲只有教宗的委任才能確保教會的合一及主教們的宗徒傳承。

這些任命不帶絲毫政治特色。教宗也提到了在國際上被廣泛接受的文件，

那些文件闡明：由教宗行使的天主教主教的任命，是真正的宗教自由的一

個部分。 

  對一些讀者而言，這封牧函給人的印象可能是：「太明確」、「太直

露」了，似乎沒有什麽可以留給和外交官交談時商討和澄清的了。這是中

國的一些朋友的看法，他們強調：在中國，應當留下一些在私下協商時予

以澄清的事情。但是，這裏的問題也在於：多年來就教會關鍵的原則問題

所進行的討論已經造成了許多困擾。就如中國教會亟需的牧靈指導一樣，

也需要明確：政教關係中哪些是可以討論的、哪些是沒有商量餘地的。如

果教宗沒有澄清這些問題，某些人就會對此加以批評。但是，教宗再三申

明，他希望並相信：通過對話，所有這些問題都可以得到澄清、達成一

致。作爲一個具體例子，教宗援引了過去五十多年間由政府進行的中國教

區新的劃分，這樣的劃分以前從來沒有和羅馬達成過一致。教宗說：「在

時機恰當並且有益時，可以就此問題進行討論。」 

開開開開啓啓啓啓中國天主教會中國天主教會中國天主教會中國天主教會歷史的新篇章歷史的新篇章歷史的新篇章歷史的新篇章    

和教宗若望保祿就十九世紀的事件進行道歉的信一起，這封牧函無疑

是羅馬寫給中國教會的最重要的、最具歷史意義的一個文件。此牧函的關

鍵字彙是：和好、合一及對話。。。。教宗在此牧函中沒有一處是號召對抗的。

教宗的牧函開啓了：以教會內部的和好與合一、以在平等互敬的基礎上與

政府當局進行對話爲標記的中國教會歷史的一個新篇章。 
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堂堂堂堂堂堂堂堂堂堂堂堂區區區區區區區區區區區區活活活活活活活活活活活活動動動動動動動動動動動動報報報報報報報報報報報報導導導導導導導導導導導導            

「家庭營特別報導」「家庭營特別報導」「家庭營特別報導」「家庭營特別報導」    

2222007007007007 年年年年「「「「家庭生活營家庭生活營家庭生活營家庭生活營」」」」的籌劃與始末的籌劃與始末的籌劃與始末的籌劃與始末    
王秩秋王秩秋王秩秋王秩秋    

  去年秋天，當議會決議將於翌年夏天舉辦家庭生活營時，希望由我負

責籌劃及聯絡。當時我的想法是：我們已舉辦過多次家庭生活營，各方面

都駕輕就熟﹔而且，照以往的經驗，團體有許多有才幹又熱心的兄弟姊

妹﹔因此就接下這傳承、這棒子。 

  準備工作，初步要商借場地、選定主題以及邀請主講人。 

首先，聯繫 Mt. St. Mary College，知悉該校舍將於暑假進行整修，暫

停出借﹔又經多方打聽，才找到 Frostburg State University﹔雖然距離稍

遠、宿舍設備不夠新穎，但是收費合理，且場地設備、餐飲供應都相當理

想。先後與議員黃、歐、兩位江及張等，兩批人馬探訪後，就決定選擇

FSU 為營地。  

  至於主題的訂定，一般情況是先找出團體都有興趣且關心的主題，再

找主講人﹔然而，常會因為找不到合適的主講人，而必須更換主題。三月

份，經過與魏、婁、辛等弟兄研商，提出兩個方案﹔在議會及家庭營籌備

會中，經過討論，決定以「福傳」為今年的主題。 

既然確定以「福傳」為主題，便得看看我們教會的全面現況：我們教

會屬哪種模式？機構、共融團體、聖事、服務或是宣教？什麼是我們的強

項？並且針對團體過去一兩年間的情況做個反省，釐清團體的情緒。再進

一步思考、討論，由福傳的角度去看教會團體裡的各項工作：什麼是我們

共同認定的工作優先順序？我們需要加強的是什麼？ 

今年這個主題較有挑戰性，不是一個輕鬆的題目﹔但沒有冒險，哪有

突破？ 

感謝天主聖神的帶領，大家在開放、坦誠的態度下熱情地參與討論﹔

雖然主題較嚴肅，卻有了積極、建設性且具體的結論。 

兩位主講人，魏教授和唐神父 Fr. Donovan 都是學有專精、牧靈經驗

豐富的學者，他們精闢的講演奠定了小組討論及分享的基礎。魏教授介紹

了「生活的信仰團體」和「在信仰團體內的衝突----承受與處理」。唐神

父講述了「教會的模式與福傳」。藉著九個小組的分享與腦力激盪，共同

體認了：福傳，是團體未來的方向，也條列出具體可行的辦法。相信這些

寶貴的共同願景，能在不久的將來付諸實現。 
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青年組由譚雅蘭 Liz Hum 負責，她邀請到在費城中國城服務，充滿活

力的 Fr. Tom Betz 主講。今年，青年組報名非常踴躍，他們不僅在晚會上

表演精采節目，並協助預備場地及善後整理，還早起參加彌撒﹔他們的表

現，實在讓團體感動。     

兒童組由王雲鳳和陳莉莉負責，邀請到兩位仁愛會的修女：Sr. Mary 

Catherine Wareheim 和 Sr. Margaret Ann Wooden。父母看著孩子們歡喜地參

加學習及遊戲，也難得兩天清閒，安心地參加講習活動。  

今年參加的兒童有 27 人，青少年有 61 人，成年組有 115 人，共計

203 位。 

家庭營的籌劃、準備以及執行，需要很多人力﹔早從年初就開始多

次大小工作會議，直到活動前的最後一週開會，各個小組的準備工作皆已

就緒，大夥心裡才較為篤定。真是高興，有許多弟兄姊妹參與了各項細

節，他們都默默奉獻，只因愛這個團體，願意奉獻一己之力，為使團體有

個成功美好的家庭營。 

例子實在太多，真不勝枚舉，僅略述一二。例如，清新漂亮的粉紅色

路標，是戴伯伯（蘇台的父親）親手書寫﹔婁世鐘製作了演講用的投影

片﹔四位即席翻譯：曾家兒、郭海倫、許翠蘭、吳綺嫻，她們會前認真預

習，現場即席口譯﹔盧瑞平負責發送通知，現場供應耳機﹔張榮明、黃興

化，Michael Hsu, David Li 幫忙安排早禱的場地，張廷虎修士帶領早禱﹔還

有九位組長：Pennello、婁、許、戴、陳、孫、辛、梁、劉負責分組討

論。之外，還有 Susan Wang 負責到機場接 Fr. Donovan 到營地、高紹舉專

務發送郵電給團體。當然，不能漏掉，統籌週末下午運動項目的張卡洛：

李濟中的趣味競賽，葛義雲、王穰秋的排舞，Gene Pennello 和青年組負責

的球類運動，李小雲、John Brennan 照顧游泳。還有晚會，總是家庭生活

營的高潮活動，今年也不例外，我們又一次享受到陳莉莉、江國富精心設

計的節目，給大夥一個老少咸宜、笑場連連、高潮迭起，全家同樂的愉快

夜晚。最後，在燭光下晚禱，做一天的結束。（在家庭營中，藉著不同情

境，讓大家體驗到不同形式的祈禱，像日課型的早禱、戶外的晨禱、燭光

晚禱等。） 

場地組，由江行文、毛俊生規劃安排，他們帶來的教堂旗幟、蠟燭﹔

還有彭家豐茂艷麗的鮮花，為營地、講堂增色不少。家庭營的註冊工作繁

瑣，由蔡素燕與黃世英全程負責。音樂，由王淑俠、孫達浩、李鳳麟負

責﹔至於家庭營的營歌，我們採用了曉云的「走出去」，是 Gene Pennello

幫忙拼音打字並排版。當然，讓團體笑逐顏開的是豐盛的宵夜，由彭永泰

張秋蘭主辦，還有毛、江、婁、曾、唐、孫等多家協辦﹔在兩晚提供了不

同風味的中、西式，鹹、甜食品點心，各式滷味、水果、飲料等﹔只見兩

百多老、中、青、幼穿梭往來在那個小小的會客廳中，這心身愉悅的熱鬧

與溫馨，是家庭營的另一優良傳統。 
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一個成功的家庭生活營，最重要的是大家熱情的參與！雖然事先並不

確知活動細節，但相信教堂主辦的活動一定對全家大小、對團體共融都有

裨益，因而毅然報名，願意同渡一個週末﹔這對團體的信任與肯定，有很

大彼此鼓勵的效用。這次家庭營豐碩的成果是：看到了大家都愛這個團

體，願意為團體付出！藉著多次分享，探討出大家共同的心念﹔確認了團

體對未來的遠景以及我們努力的方向。 

         在人生的旅途中，我們會有許多機遇，天主選擇了這個團體，選擇

了你、我做天路旅程上的夥伴，為使這旅程更豐富、更美好，我們都願意

為這團體更盡一份力！ 

 

    

    

講講講講稿稿稿稿摘要摘要摘要摘要 
第一講：第一講：第一講：第一講：生活的信仰團體生活的信仰團體生活的信仰團體生活的信仰團體    

魏欽一撰稿魏欽一撰稿魏欽一撰稿魏欽一撰稿  
 

1．團體：團體不是偶然形成的群眾，而是由具有共同信念，共同目標，

共同行動的成員所組成的。在團體中，每一成員們都須作出有意識的

抉擇。 
2．信仰團體：基督徒的團體有更深的神學層面，就是「基督奧體」﹔

「我是葡萄樹，你們是葡萄枝。」（若 15：5）「就如身體只有一

個，卻有許多肢體﹔身體所有的肢體雖多，仍是一個身體，基督也是

這樣…。」（格前 12：12-13）基督奧體是靈性的團體，是被聖神召

集在一起的團體。 
3．信仰團體是可以努力去追求的，但卻是難以圓滿達成的。團體是共同

分享生活經驗的過程。在這個過程中，就會有互相切磋，互相琢磨，

互相矛盾，互相協商的經驗。 
4．信仰團體是一起祈禱的團體：感恩祭典（彌撒典禮），是共同祈禱的

高峰。教宗本篤十六世在他新出版的《納匝肋的耶穌》(Jesus of 
Nazareth) 一書中講解「天主經」時，說明耶穌教「我們」祈禱：「我

們的天父……」，是團體性的祈禱。 
5.    信仰團體是伙伴關係的團體：團體成員互相服務，互相合作，互相順

從。每位成員照自己的能力為團體提出貢獻。在服務的過程中，不退

縮也不凸顯自我。伙伴關係包括互相之間的「責任感」
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（accountability）：神父有責任培育教友成長，教友也有責任輔助神

父成長。        
6． 信仰團體是學習的團體：「學習」是建立健康信仰團體的必要條件。

信仰生活不能停留在「搖籃」時期。隨著年齡的成長，對信仰及教會

的傳統和法典應多加認識。 
7． 要達成團體內的共同理解，共同決定和共同行動，需要有適當的「溝

通」。溝通是人類社會生活的必要條件。溝通的基本條件是「愛

心」，有愛心才能開放自己。溝通的障礙來自人格的衝突，語言文化

的差異和本位主義。 
 

討論題目討論題目討論題目討論題目 
1．回憶這些年來，你在這個信仰團體內的生活：在堂區內，在祈禱會，

在查經班或服務小組內，或者做為更大基督團體的一分子。你感到什麼經

歷？優點或缺點？成功與失敗？我們是什麼樣的團體？從一到十，我們的

定位在哪裡？ 
2．我們團體最大的缺點或障礙是什麼？ 
3．你是否在團體中參加過任何服務團體？指出一個對你很重要的堂區服

務團體，回憶在一起工作的人物和事項，以及這個團體的目標和任務。描

述這個團體，包括你個人的經驗和感觸，愉快的和不愉快的。 
4．回憶一下：一位你最信任而尊敬的信仰團體領導人，他的作風與態度

對你的影響。 
 

第二講：第二講：第二講：第二講：信仰團體內的衝突信仰團體內的衝突信仰團體內的衝突信仰團體內的衝突----------------承受與處理承受與處理承受與處理承受與處理    
   

1．在信仰團體的伙伴關係中，我們互相接觸，互相磋商，互相鼓勵，互

相合作。在落實伙伴關係的過程中，我們必須付出代價，那就是「衝

突」。 

2．擁抱衝突：合作伙伴互相尊重，互相友愛，但有時也互相爭吵。當團

體內發生衝突時，我們常以「家醜不可外揚」的心態去處理。因為宗

教傳統給我們的印象是：爭議是罪惡，衝突是不馴，異議是不忠，衝

突會帶來惡果。但是，這種痛苦的經驗讓我們意識到另一個「力

量」，就是擁抱衝突和化解衝突的力量。（參閱創 32：24-31）亞格伯

與雅威搏鬥的故事。在持續搏鬥後雙方都改變了，都受益了。 

3． 衝突的定義：衝突是在面對不和諧的情況時所引起的情緒與理性的激

蕩，是預告分歧的信號。原因可來自：（a）對事情有不同的理解和不
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同的處理方法。（b）對同樣的事情有不同的看法。（c）某些期待或

需求未能得到滿足。 

      （d）不能接受某些改變。（e）對教會與團體法規缺乏認識。   

4． 衝突的益處：（a）衝突是團體活力的的表現，能幫助團體成長。

（b） 衝突是價值觀的表現。（c）衝突激發承諾：衝突產生能量，有

熱也有光。衝突能破壞，也能給團體充電，更新承諾，激發參與。團

體的冷漠，才是最大的敵人。沒有衝突的團體，是沒有生命的團體。 

5． 衝突的加劇：衝突的力量很容易出軌。根據研究，宗教團體在面對衝

突時，情緒的歪曲挫敗合作的過程。在螺旋性的惡性下降時，互相敵

對的成員當中開始耳語，散播謠言，互相回避，保護自己的立場，分

裂的問題慢慢變得個人化了。變成「我們對，他們不對」的局面。 

6． 衝突的處理：最重要的條件是面對衝突，尋求解決之道。（宗 15：

2）逃避與退縮是無用的， 因為衝突不是問題，不解決衝突，才是問

題： 

（ａ）首先要有對團體的「愛心」，有了這種愛心，才能開放自己的心

懷，接納別人。接受別人的指正，放棄自己的成見，改變自己的立

場。 改變自己，是痛苦的經驗，是死亡的經驗。  

（ｂ）召開「牢騷會」：由神父或議會召集與衝突有關的人員舉行座談。

這種會議須做謹慎的計劃，製造一種安適的氣氛，使大家覺得不會受

到人身的攻擊，鬆懈自衛的姿態，使有關人員吐露各自的看法與關

切，（包括在最近的衝突中感受到的痛苦經驗），澄清誤解，駁斥謠

言，解釋規章，說明動機與採取的行動。這種座談的功能，是使相關

成員恢復接觸，希望達成共識。 

（ｃ）從衝突中獲益：面對並化解衝突使我們培養忍耐與勇氣。忍耐不是

軟弱，忍耐是能包容分歧，維持關係的能力，擁抱衝突的美德。勇氣

是面對挑戰，肯冒險去包容衝突的能力。 

（ｄ）寬恕的美德：寬恕是持續追求而難以達成圓滿的美德。在高度衝突

的階段，不宜強行和好。人雖有能力超越自我，但也不能忽略另一個

事實：真正的和好，至少是在感情上，需要時間，不能強求；不能因

「我們基督徒應彼此寬恕」而操之過急。最好是製造一些機會，讓大

家一起祈禱，彼此祈禱，懺悔和感恩。 

 

討論題目討論題目討論題目討論題目    
1．回憶你參加的團體，同你一起工作的人，你在團體中生活的經歷，愉

快的和不愉快的。 

2．現在回想在團體中一個衝突的經驗，找出激起爭議的因素，團體如何

回應？達成什麼結果？注意在團體衝突中，你的思想和感觸。 
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      在反省一段時間以後，思考下列幾個問題： 

• 這個衝突對團體與你自己有什麼意義？ 

• 這個衝突對團體與你自己的承諾有什麼影響？ 

• 對團體或你自己有什麼改變，是收穫還是失去。 

 

 

第三講：教會的模式第三講：教會的模式第三講：教會的模式第三講：教會的模式    
                            唐諾勳神父主講唐諾勳神父主講唐諾勳神父主講唐諾勳神父主講////    

王秩秋整理王秩秋整理王秩秋整理王秩秋整理    

     教會的基本定義，是「一個由在耶穌基督名下受洗的信徒，所組成的

共融生活體。」這基本定義並無法告訴我們，像教會所宣報的----教會如

同天國的來臨，教會最好是用圖像來描繪。 

正如同耶穌用圖像來描述天國一樣----「像農夫種在地裡的一個種

子」，「像撒向海裡的一個網」，「像一個商人尋找上好的珍珠」﹔也像

聖保祿用圖像所描繪的，我們結合在基督內的真實性----「像丈夫和妻子

的愛」，「像一個以基督為首而我們為身體的奧蹟」。同樣，我們也可以

用圖像或模式來描述我們所認知的「教會」，一個具有多面光澤的寶石。 

一位著名的教會學神學家，耶穌會神父 Fr.Avery Dulles，在許多年前

寫了一本書《教會的模式教會的模式教會的模式教會的模式》，其中，探討用圖像去描述教會。他提出五種

基本的圖像或模式：  

一、教會像是一個「機構」---- 一個在歷史中提供傳承和保存信仰，連

接一個受尊重的過去和不確定的未來。它使信仰團體藉著教堂、學

校、醫院等來為世界提供服務。 

二、教會像是一個「共融生活體」---- 提供一個相互扶持、加強信仰、

和為共同理想而結合的氛圍。 

三、教會像是一個「聖事」---- 就像耶穌是天主父的一個標記（聖

事），教會是基督的一個標記（聖事），我們所領受的七件聖事引

領我們走向基督，也慶祝在我們生命中的救恩。教會在祈禱中、在

朝拜中，如同一件聖事，指出「基督與我們同在」和天主是「萬

有」。 

四、教會像是一個「宣報喜訊者」---- 宣揚和報告救恩的喜訊。教會是

一個「傳教士」，藉著教育、學習、和向外界的努力，去向世界宣

報聖言。   

五、教會像是一個「僕人」---- 跟隨耶穌的訓令「來為服侍人，而不是

被服侍」。教會毫無畏懼的關切這世界，尋找一切有需要的人，提

供一切物質上的、精神上的資源去服侍他人。 
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這五個教會的模式，可被用來做堂區生活的「組織原則」。堂區可以

用來加強自我認識，和改善堂區組織的一個參考。藉著用這些模式的反

省，一個堂區可以評估，它是否是一個「平衡的教會」？分辨，它是否在

某一模式上運用了大部份的時間、人力、和資源，而其它的模式上，只是

微小的部份？ 

機構機構機構機構模式----堂區議會、經濟委員會、堂區行政人員、設施管理、教

會的新計劃（建堂、募款）以及公關。 

共融生活體共融生活體共融生活體共融生活體模式---- 主日招待、堂區社交活動、新教友歡迎會、青年

會、大學生活動/服務、青年人活動服務、傳統文化慶祝以及年輕父母的

活動。 

聖事聖事聖事聖事模式---- 禮儀（送聖体服務、讀經、聖詠團、、招待）及禮儀小

組、病人照顧服務、祈禱會、避靜。 

宣報喜訊者宣報喜訊者宣報喜訊者宣報喜訊者模式---- 兒童道理班、成人講座、福傳組、合好工作、合

一運動、聖母軍、查經班、堂區通訊（週刊、雙月刊） 以及本堂神父的

信（每週專欄、雙月刊專欄、每季書信）。 

僕人僕人僕人僕人模式---- 膳食分享、食物捐助、特別捐款以及 Halloween “Oaks 

party”, Thanksgiving “food/coat drive”, Christmas “giving tree’” 

   

討論題目：體驗和想像現在討論題目：體驗和想像現在討論題目：體驗和想像現在討論題目：體驗和想像現在教堂的優先次序教堂的優先次序教堂的優先次序教堂的優先次序    
1. 方向﹕例舉大家公認的教堂十個主要的活動。 

2. 方向﹕把前面列出的活動，歸類到教區的五種模式類型。 

3. 方向﹕最後，依重要性來排列教堂的五種模式類型﹔由此，可得知

現今教堂的重點工作以及優先次序的型貌。 

    

討論結果討論結果討論結果討論結果：：：：    

各組討論的結果，都極近似，其中以：教會是一個共融生活體型，是

一個聖事型，宣報喜訊者型，三類特質為最強﹔機構型的特質，較弱﹔服

務型，則是我們教會最弱的一環。關於我們教會的特質，由最強到最弱，

列表於下： 

1. 共融生活體共融生活體共融生活體共融生活體型----教會的各項社交活動，諸如家庭聚會、堂慶、新年晚

會、聖誕節同樂會、烤肉、青年組、新婚夫婦組、家庭生活營等。 

2. 聖事聖事聖事聖事型----諸如主日彌撒、輔祭、禮儀組、讀經、聖詠團、招待、送聖

體員、祈禱會、聖神同禱會、避靜等。 

3. 宣報喜訊者宣報喜訊者宣報喜訊者宣報喜訊者型----中文學校、兒童道理班、聖母軍、查經班、主日堂區

週報、雙月刊堂區通訊、週報及雙月刊上神父的話等。 

4. 機構機構機構機構型----堂區議會、經濟委員會等。 

5. 僕人僕人僕人僕人型----足步按摩、貧民膳食服務、特殊捐款等。 
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第四講：成為一個福傳的教會第四講：成為一個福傳的教會第四講：成為一個福傳的教會第四講：成為一個福傳的教會  
唐諾勳神父主講唐諾勳神父主講唐諾勳神父主講唐諾勳神父主講////    

王秩秋整理王秩秋整理王秩秋整理王秩秋整理    

          

芝加哥總主教 Francis George 樞機主教說：「在我們四周的人們渴望

信仰、愛和希望，他們在尋找生命的意義。」 

1、 基本文獻： 

(1) 教宗保祿六世「現世福傳」（1975）第 18 節「為教會而言，

福傳就是把喜訊傳給世人，讓這喜訊把人提昇。」 
(2) 美國主教團「去造就使徒」（1992）「藉福音的神聖力量把耶

穌基督的喜訊帶給全人類，因而改變了個人及社會，這就是福

傳。」 

2、 教宗保祿六世在他的文獻中，仔細列出我們當如何去了解福傳的工

作，並解釋為何，如何教會的本質是一個福傳的教會。美國的主教

們在「去成為使徒」的牧函裡，提及如何將理論化為行動，強調牧

靈的重點，標示出我們如何能為天國的來臨開展出一些具體可行的

策略。福傳，就是要造就門徒，人們經由耶穌基督認識天主，並且

生活在耶穌基督的聖神內。福傳要求我們不但生活得像使徒，而且

要召喚他人成為使徒。 

3、 在核心，我們的任務是（1）學習看待我們自己不僅是「天主教教

友」，而且是「去福傳的天主教教友」。（2）然後環顧我們四

周，去了解我們教會的真實情況，以及在我們社區發生的事情。

（3）再針對我們教會所定立的目標，發展出實際且可行的策略。 

4、 廣泛的福傳事工，可由三方面表達出來： 

  （1）加深信仰的深度及自我更新（2）與他人分享信仰的經驗

（3）用信仰去肩負世上的事務 

5、 「去造就門徒」，設下三個目標，這些目標更明確地顯示出福傳的

三重職務： 

目標一：喚起所有天主教教友對信仰更熱心，在基督內活出信仰，

而且能自由地與他人分享信仰。 

目標二：在美國各地，邀請不同國籍、文化背景的人來聆聽耶穌基

督的救恩，希望他們也能接受並信仰這位完滿的天主。 

目標三：在社會中孕育福音的價值觀，尊重人性的尊嚴，家庭的重

要性以及社會大眾的福祉﹔希望整個國家藉著耶穌基督的

救恩而不斷地進步。 
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6、 芝加哥總教區的一項福傳項目----召叫去「「「「擴大聖神之火」，歸納出

這三個目標的意義：相信----教友中更新信仰﹔分享----藉著分享，

傳播福音﹔改變----實踐我們的信仰，並更新這世界。 

7、 目標一：堂區裡現有的委員會和工作小組，例如教育組、禮      

儀組已經在做這方面的工作。 

   目標二：同樣的，服務組、膳食服務組已經在做這方面的工作。 

   目標三：教堂裡，有誰在做這樣的工作呢？ 

8、 為了認真去著手第二個目標，我們可以藉著訓練一個六至八人的

「福傳小組」，在不忽略第一、三個目標的前提下，大多數堂區會

用下列最實際的方法來實踐第二個目標：聯絡久未進堂的教友，邀

請朋友參加教會活動，為教會打知名度，讓教會變得更友善，更歡

迎新朋友的團體。 

9、 福傳的工作，是以堂區為基礎﹔堂區是一個使徒被召叫去福傳的團

體，（三個目標）去更新、強化教友的信仰，去邀請所有的人到主

的桌前，去服務世界。 

10、要記住----堂區的主要工作，不只是為滿足它現有成員的需要，它

主要的工作是滿足它成員的需要之後，成員們能「走出去」，去

服務這世界。 

11、以堂區為基礎的「福傳」，不是你、我被邀請參加堂裡的「另一個

活動」，（堂區裡已經有一些需要花較長時間、許多準備工作的

活動）而是成員們邀請非教友的朋友，一塊來認識耶穌的活動。 

12、福傳不是一個「項目」，它是用一個新的角度去看我們已經（在堂

裡）做的工作。福傳是用一個真誠、直率的角度去看我們的道理

班、慕道班、主日禮儀、招待、我們的公關以及我們的學校。試

著去看，這些活動是為福傳而努力的工作嗎？福傳，應該像是潑

染了的色彩一樣，遍及堂裡的每一項工作。 

13、福傳是讓我們在心態上有一個轉移----由「維修」轉而為「有使命

感」的心態。一旦，我們看到自己是個有目標、是個有使命感的

教會，那麼我們就能用一些實際、可行的方法去達成這些目標。 

 

*關於這方面，有許多資源可供參考。在此列出幾個很實用且容易上網

的：保祿會網址：www.pncea.org（保祿會全國天主教福傳聯會），免費，

網上通訊。www.bustedhalo.com（保祿會青年工作服務組），一個非常成

功、為青年喜愛的網站。 
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福傳工作具體的建議福傳工作具體的建議福傳工作具體的建議福傳工作具體的建議 
王秩秋整理王秩秋整理王秩秋整理王秩秋整理 

  在家庭生活營四場演講後，有一個腦力激盪的討論會﹔希望藉此為團

體歸納出一些具體可行的福傳辦法，並票選出重點工作及列出優先順序。

在各小組長報告後，由營友票選出「重點工作」（＋）﹔並假設，若資

源、能力有限，不能全面實施，哪些「重點工作」可以暫緩實施（─）。

特將這份寶貴的原始資料----小組報告以及營友票選的結果，摘要列舉於

後，以供大家，尤其是未能參加這次家庭營的教友參考。 

    

以下是幾項重要具體建議以下是幾項重要具體建議以下是幾項重要具體建議以下是幾項重要具體建議：：：：    

一、 建議，以我們現有的善會、小團體為基礎，藉各類活動，邀請

朋友參加。例如，各個祈禱會、查經斑、家庭聚會、晚會等，

特別是邀請新移民加入活動。當然，首要是祈禱祈禱祈禱祈禱，以熱忱消除

自己的心理障礙，藉個人、各家的力量，持續地邀請，並注意

長期後續追蹤的工作。 

二、 擴展中文學校的工作，發揮中文學校的功效，藉此作為對外界

福傳的園地。 

三、 活出我們的信仰。團體和個人需要不斷祈禱並行動祈禱並行動祈禱並行動祈禱並行動，好使我們

的教會成為一個真正友愛的團體。 

四、 讓更多的教友參與，並分擔聯絡久未進堂教友的工作。如此，

才是愛的團體愛的團體愛的團體愛的團體﹔不但更有效率，且更凝聚共識。 

五、 成立福傳小組，加強福傳訓練。 

六、 製作堂區資料卡，方便教友使用，以介紹我們團體。 

 

各組報告各組報告各組報告各組報告（（（（因篇幅關係，謹摘錄票選出的最緊要的「重點工作」，統計數

字附於後，以供參考。）    

第一組  

1. 福傳訓練班 / 見證 (3+) 

2. 依靠聖神 / 多祈禱   

               A.福傳訓練 (6+ / 5-)  B 成立福傳小組 (2+)   

               C 地區性的家庭聯誼活動 ( 7+ ) 

第三組 

1. 認識我們的能力，由現有小團體，例如祈禱會或中文學校，邀

請久未進堂的教友或是外教友 (7+ )  

2. 打破地域的隔閡，台灣、香港或大陸 ( 6+ / 4- ) 

3. 邀請久未進堂的教友 ( 10+ / 5-) 

A 以電話網來分擔聯絡的工作 B 邀請參加一些特殊的慶祝活動  
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C 成立歡迎新教友小組 

第五組 

1. 自我成長----團體的進步 (7+ / 5-)  

A 衝突處理的會議   

B 活出 / 分享我們的信仰----一個和諧且熱情的氛圍   

2. 可能面對的挑戰 ( 3+) 

       A 加深信仰及對聖經的認識  B 認知彼此背景的差異，並試圖去   

               消除這差異   C 天主教組織上的限制  D 以開放的態度，「走出 

               去」，就像營歌所述 

第七組（中國城組） 

1. 製作堂區資料卡，供教友隨身備用，充實堂區佈告欄 ( 13+ / 

13- ) 

第八組 

1.  發揮中文學校的功效 / 以中文學校為對外福傳的園地 ( 14+ / 1-) 

 

      

 

小組分享（關於衝突與溝通小組分享（關於衝突與溝通小組分享（關於衝突與溝通小組分享（關於衝突與溝通））））                                    M. Y.M. Y.M. Y.M. Y.    

   

李李李李：在「人」組成的團體中，難免會有衝突﹔教友團體中，自然也不例

外，但因為有著共同的信仰，而有和解。基督為何要經歷十字架的苦難？

豈不就是祂願意藉著祂的流血、付出生命，洗去我們的罪，我們才能坦然

無懼地到父面前來。在基督內，遇到意見不合，應該嘗試去溝通，彼此寬

恕。 

王王王王：在團體內，若遇上衝突，個人認為應該：不逃避、不離開！ 

有人表現冷漠，大多是因為意見不合，又不願尋求溝通（主觀認為：

溝不通了）﹔或是不完全了解真相，便拒絕溝通，逃避溝通﹔有的退出團

體、有的甚至離開教會﹔這實在是信仰上最大的遺憾。 

團體中，就因為彼此接觸太多、太熟悉，才容易有摩擦、起衝突﹔

此刻，他們需要的是多陪伴、多關心以及更多的祈禱。（夫婦之間，不就

是如此嗎？在路上，撞到他人，我們都會說：「抱歉！對不起！」但在家

中，反應卻是：「你怎麼老是這麼不小心？」因為太熟悉，言語間便太直

接，很少能顧及到對方的感受------。） 

所以，讓我們將意見說出來，每個人都可以表達，每件事都可以討

論﹔愛這個團體，就要積極加入這個團體。 

劉修士劉修士劉修士劉修士： 

一、人與生俱來有原罪，有侷限性，有弱點。 
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二、人必須活在團體中，且都需要有歸屬。意見不合時，當異中求

同。 

三、迴避衝突、逃避溝通，表面地和諧有害無益，那是一柄雙刃

劍﹔若不能處理好，會造成嚴重傷害。唯有寬宏的度量，彼此

接納包容，還有深重的責任感，始終不離不棄，才能使團體持

續穩健地發展。 

孫孫孫孫：有衝突，很正常！ 

民主，就是意見不同時，我有說話的權利﹔同時還要維護你，異

己，也有說話的權利！信仰團體是「愛」的團體，有基督的愛，激勵著弟

兄姊妹。所以意見不一的時候，要充分討論，集思廣益﹔而後要服從多

數，尊重少數。對少數，要有更多的接納與關懷。 

另外，愛護團體，保護團體，必須：不傳「閒言閒語」，只說「造

就人的話」。（弗 4:29-31） 

吳吳吳吳：聖經上有多處記載：意見不合，發生衝突、甚至分裂---。 

在我們的團體中，應該多做溝通、加強溝通技巧﹔求同存異，彼此

接納。 

朱朱朱朱：多年來，參加美國教堂的經驗：最好是面對面，直接表達﹔有責任地

把話說清楚﹔也就是「擁抱衝突」。因為大家都在基督內，一般而言，衝

突都可以化解，情感也會在衝突化解後更凝聚。 

曾：只要出發點單純，都是為團體好，事情都容易解決。當然需要積極尋

求溝通，溝通時更要保持理性。 

鄧鄧鄧鄧：多年來，擔任議會秘書、組長等職，與同工合作機會很多，自然受挫

經驗也多，或被誤解、或被責備，有時不免沮喪。而每次都是經由祈禱或

閱讀聖經，才能走出陰霾。因而經驗到：在教會同工的事奉中，更需靠著

祈禱，聖神的引領，彼此方能同心，完成事 工。 

經過祈禱，自我反省，有時知錯而改過﹔有時能放下嫌隙，主動尋

求溝通機會，也因此能化解隔閡，彼此更加了解。有幾次特別的經歷，願

意分享： 

在極其受傷之時，有一次翻閱聖經，正好翻到：迦  6:1-6談到應彼此

擔待「含笑互相切磋﹐砥礪共勉. ﹐承擔痛苦創傷。篤愛我主，耶穌基

督，忘卻宿怨，以愛包容。同甘共苦，寬恕、忍耐。」還曾經翻閱自己抄

錄的名言筆記，正巧翻到：”You’re too tense, you have to relax!” 就在這

一刻，心中豁然開朗，烏雲盡散，滿心歡喜。上主總是我應時的幫助。     

因此，深深領悟：如有意見不合，彼此之間起了衝突，哽在心中不

說，或是避而不談，不肯面對問題，則衝突永遠不能化解。只有彼此「敞

開」心胸來談，才是化解之道。 
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Our Lady of China 2007 Family Camp 
 Julian Pennello 

             
During family camp I learned many new things and also did 

many fun things. We arrived at Frostburg University at about 8 o’clock 
pm . It was a mess with everybody running around but we still had our 
first talk that day. For the youth, Father Tom was our speaker and I 
thought he was really good and dedicated to serving Christ. I learned that 
he was a lawyer before he became a priest and gave up over 400 million 
dollars in earnings when he had won a court case. It seems easier to do 
than it was, going from being rich to poor. I’m sure father Tom took a 
long time to make this decision and had a lot of pressure from others 
with the idea of becoming a priest. In fact, many people thought he was 
crazy.  
            This year’s topic was “Going forth in faith and unity”, and father 
Tom gave a brief description of what that means. He says faith means 
trust and that we have to trust God even though we all have doubts. I’ve 
had doubts before and didn’t always believe in God because it’s a lot to 
believe in, but because of the way father Tom expressed himself and the 
things he taught us, I have a stronger relationship with god. He talked 
about when each of us pray. Many people said they pray before they eat 
or when they need something. Father Tom said that we usually pray 
when we need something, and that shouldn’t be the only time we pray. 
We should pray when we are thankful for life or others things to be 
thankful for. I really think this is true, and I want to pray everyday. I 
ensured myself that I must pray every night when I go to bed and say 
Our Father and Hail Mary. Also in father Tom’s talks, I realized that 
everybody is selfish in a way, only praying to God when we need 
something personal, but really should be praying and thanking him for 
giving us life from generation to generation, let us have prayer, 
reconciliation, and rest of the seven sacraments.  

            It is hard to love god because you don’t really 
know him, and if he asked you to sacrifice something you love 
so much like Abraham was about to do, you wouldn’t, but I 
learned that it is ok. A long as you try to love him and have 
faith in him you shall prevail. This is what learned in family 
camp and hope to spread the word to others.         
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家庭生活營同工的省思家庭生活營同工的省思家庭生活營同工的省思家庭生活營同工的省思    
 蔡素燕蔡素燕蔡素燕蔡素燕 

 

        當教堂的「家庭生活營」開始籌辦時，黃世英就對我提起要我幫她

的忙，一起做註冊、分配房間等的工作。我開始覺得不太妥，有這麼多的

議員可以做，我怎好多事？但世英說要多為教堂做些事，不管誰都要盡

力，所以就義不容辭的接下來了。 

從逐一打電話催促報名開始，才知道這不是件容易的事﹔因為得到的

答覆多半都是不定或在考慮中，要不就是根本不知有此事，所以得逐一遊

說或介紹﹔對自動報名的教友們，在此要特別謝謝你們大力支持教堂的活

動。(八月份還有一個大型烤肉活動，請儘早報名。) 

今年家庭生活營的場所對我來說並不陌生，過去曾參與過三度中文學

校在那舉辦的夏令營。所以分配房間對我來說，是小事一件。但從開始作

業到生活營的當天上午，我還在為分配房間的事和秩秋、世英在電話上交

換意見，弄得手忙腳亂﹔事後我自己都覺得很可笑，這麼簡單的事，怎麼

到最後一秒鐘才發現有問題？以後要再辦活動，這可是應該注意的事項之

一。 

兩天的活動，對教友們來說是非常的緊湊﹔但對非教友朋友，這次的

主題是相當嚴肅和無趣。建議下次，可以設計些活潑、生動的福傳活動，

邀請更多非教友朋友來參與（尤其是中文學校的家長和學生），讓大家都

更容易參與、融入在一起，不正是實踐我們「福傳」行動的最好方法嗎？ 

嚴肅的主題，令人疲乏，尤其是下午的課程，更讓人昏昏欲睡（我有

此感，相信也有很多人和我有同感）。不過值得一提的是星期六下午的團

體康樂活動和團體舞，帶動起大夥的活力，不分你我的發揚團體精神，贏

得最後勝利。當晚的晚會，也達到高潮，令大家振奮和愉快。更值得一提

的是豐富的宵夜，三餐的自助餐，讓人不會有飢餓的感覺，照理說實在沒

有空餘的胃可再容納任何東西﹔但美食當前實在抵擋不住誘惑，而過飽的

胃對睡眠實在是不健康的。星期五晚上的宵夜，則恰到好處，因大夥下了

班匆匆趕來，晚餐也許馬虎點，甚至空腹趕來﹔這宵夜，就讓人有在家的

感覺。星期六晚會結束，西瓜是最好的宵夜之一。想到準備宵夜的教友們

真是辛苦，在此給你們鞠躬致謝了。 

提到三餐，我認爲星期日的晚餐，就有點畫蛇添足的感覺﹔為了這

餐，在辦退房時就多了一道手續，後來發現不吃晚餐的人數還真不少。所

以，下次的生活營，不妨考慮減少這一餐，費用可以節省外，退房時也不

會再發生忘了交還「餐卡」的問題。編者註：請尚未交還餐卡的，趕緊交

還給世英或素燕。否則，每張須賠償廿元！） 
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彌撒後，阮神父的感謝名單，又掀起了陣陣高潮，當然被提名致謝的

教友很感安慰，至於被漏掉的，神父也都一并致謝，所以不必太失望，因

為幕後英雄實在太多。若沒有大家的支持與參與，這次的「家庭生活營」

就會大大失色！ 

拉拉雜雜的廢話一堆，最重要的是我們該思考：如何著手去實行此次

「家庭生活營」的討論結果！ 
 

    

    

為何我們要這樣做？為何我們要這樣做？為何我們要這樣做？為何我們要這樣做？    
梅文富梅文富梅文富梅文富  

 

近來，幾次有教友直接或間接對教堂的帳目，向我

提出質疑﹔我想與其逐一回答，還不如藉堂區通訊堂區通訊堂區通訊堂區通訊公諸

團體。一般提問的，大概是這幾個問題： 

一、 為何要費時費力去改變過去已實施廿多年的會計

程序？ 

二、 為何一定要將團體內所有支票帳戶，整合為一？ 

三、 為何要浪費團體經費，使用主日奉獻信封？ 

四、 為何申請報銷，要經過諸多審核？ 

五、 為何現在清點獻金需要兩位？ 

六、 為何現在弄得這麼複雜，需要請不同的人負責：清點獻金、存入

銀行、登記帳冊？ 

七、 為何現在弄得這麼不方便，將所有購物券在堂區中心保管？ 

這些都是很好的問題，在此一并說明。 

    首先，我們必須有一個認知：我們傳教中心是屬於教區的，神父是

主教派任的﹔自然，神父與財務委員們有責任、有義務盡善管理財政之

責，包含帳目與資源。 

一、 依據會計手冊，新舊司鐸交接之時，帳冊必須經過審核。去年

審核時發現，過去廿四年未完全遵守教區規定﹔教區副會計長

Mr. Farrell 建議我們的會計作業必須有所改革，當依從教區會計

手冊程序。 

二、 過去團體，教會有四個支票帳戶、七個投資儲蓄帳戶﹔四個登

錄帳簿。每年向教區做年度財務報告年度財務報告年度財務報告年度財務報告時，得花不少人力和時間

把這四個不相容的登錄帳簿整合為一。如今，團體只有一個支
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票帳戶，一個登錄帳簿﹔中文學校、華埠、洛城各有一位出

納，負責監管。 

三、 關於主日奉獻的紀錄：以前，只有中文學校、華埠、洛城三個

單位的總金額，對於每位教友的奉獻並無清楚紀錄﹔並未依從

美國稅務局（IRS）規定。現今，每位教友的每筆獻金（支票或

現金）都清楚紀錄在帳冊上。信封雖然增加了開支，但是為財

務上的準確性，這些費用是值得的。 

四、 五、六、過去華埠、洛城和中文學校各有不同的收款、報銷和

紀錄程序﹔如今，建立了程序，一則能保護財務同工，再則使

失誤降到最低，其三為依從會計最基本程序會計最基本程序會計最基本程序會計最基本程序和教區會計手冊教區會計手冊教區會計手冊教區會計手冊，

所有團體財務的程序，都規格化了。 

七、Mr. Farrell 認為把購物券存放在少數教友家中，風險太大﹔如有

天災人禍，保險公司必不負責這份教會財產的賠償。所以，他

建議購物券存放在傳教中心，如有風險，中心的保險會負責。 

在與中文學校、華埠、洛城幾度協商，並數次與教區財務出納數次磋

商，九個月下來，團體的帳目終於得到教區的認可：一個支票

帳目、一個登錄帳簿，對於各個奉獻帳目的資料，可以隨時查

察。現行辦法，更上軌道、也更透明。 

相信，任何一位新上任的司鐸，在與議會及經委會的商討，必

要時向主教府諮詢，才能有效地帶領一個堂口，並能做妥善的決

策。 

現在，為依從教會規則，中華聖母傳教中心主辦的任何活動，

以及對現有政策的修定，都必須先經過議會討論----有關團體的活

動，請事先聯絡議長，華埠：黃靄儀，洛城：王秩秋﹔若涉及金

錢，則必須交經委會討論﹔之後，再提交神父做最後決定。 

如果，教友對經委會的會計作業還有任何疑問，請向經委會委

員或是出納提出。華埠：司徒海燕，洛城：高紹舉、彭永泰，光

啟：蕭劉姿吟。 

     註：作者現任光啟中文學校董事長，前華埠經委會會長。 

 

 

Why Do We Do That? 
 

Currently, I was asked directly and indirectly by some parishioners 
about why there are so many changes in the financial practice.  

 
(1) Why do we waste so much time to make the change since we have 
been operating under the old practice for the last 25 years?  
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(2) Why do we have to make it so complicated to consolidate all the 
checking accounts into one account? 
(3)Why do we have to waste money to have the collection envelopes?  
(4)Why do we have to make it so complicated to fill out a reimbursement 
form with so many required authorizing signatures for any claim? 
(5)Why do we need two persons to count any collections?   
(6)Why do we have to make it so inconvenient to have different groups 
of individual to count the collections, to deposit and to enter the data for 
bookkeeping? 
(7)Why do we make it so inconvenient to keep the supermarket 
certificate in the center? 
     All the above are good questions. Instead of answering all the 
questions repeatedly to each person individually, once for all I feel I 
should put the answers in writing so that every one can read it and have a 
better understand of our finance status and operations. 

Our finance account belongs to the diocese.  The bishop assigns the 
pastor to take care the account with the help from the finance council.  
The finance council advises the pastor how to protect and operate the 
finance functions and to balance the budget.  Since it is the church 
money, the pastor and the finance council have the obligation to make 
sure every penny should be accountable. 
 
For question number 1: 
Under the Archdiocese of Washington’s Parish Accounting Manual 
(AWPAM) whenever there is a change in pastor, there will be a major 
audit from the diocese, so that the new pastor can fully understand the 
current financial status and operations of his new parish.  After the major 
audit of our account, the diocese found a lot of flaws in our old practice. 
It seems that most operational procedures under the old practice were 
established based on convenience, but not the guideline of AWPAM nor 
the General Accountant Practice.  In one of the meeting with the 
assistant controller Mr. Farrell, he suggested our mission finance need a 
major reform in operational procedures, because a lot of financial 
procedures suggested by the diocese were ignored.  Obviously, for the 
last 24 years our mission’s financial operation is not doing right.    
 
For question number 2:    
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Under the old practice the Mission had 4 individual checking accounts 
and more than 7 investment accounts.  That means there were 4 different 
bookkeeping.  It was a bookkeeping nightmare on re-entering the 
financial data of each book into one annual finance report to the diocese.  
Moreover, due to some software limitation some data may not be 
accurately entered.  The Mission’s annual finance report may not 
accurately reflect the financial status.  With help of the diocese controller, 
our new pastor and the finance and parish councils and the school 
administrators, a new practice in compliance with AWPAW has 
gradually replace the old system.  Nobody likes change.  For a short term 
change may causes stress and confusions.  But for a long term, the new 
system enables the Mission to classify financial transactions consistently 
which will, in turn, provides the Mission with meaningful comparative 
financial statements that can be used to review the past and the plan for 
the future; provide a uniform method of accounting and reporting 
throughout the diocese; provide for continuity when there is a change in 
pastor. It takes a great effort to consolidate all the accounts into one 
single account.  Three treasurers are assigned from Chinatown, Rockville 
and Chinese school to monitor each sub-account.  
 
For question 3: 
Under the old practice we do not have any record of your total donation 
to the Mission.   The annual donation record is not accurate.  It may only 
reflect the donation to one branch.( Chinatown, Rockville or Chinese 
School).   In order to provide one single annual donation record (as 
required by IRS rule) including all the donation from other branches 
either with check or cash, the donation envelope with your assigned 
number helps the bookkeepers to enter the data more efficiently into the 
computer.  The envelopes will be kept as record.  The envelopes will 
generate more cost, but it is part of the cost to keep accurate donation 
record.  
 
For questions 4, 5 and 6: 
Some of the comments from the audit are that the finance operation 
procedure from each branch is not uniform.  Under the old practice some 
branch’s account is controlled by one or two individuals.  There is no 
check-and-balance internal control.  All the procedures in questions 3-6 
are created to protect the integrity of the volunteers and to minimize the 
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risk of theft and abuse.  That is why every financial transaction requires 
two signatures to protect against mishandling. 
 
For question 7: 
The auditor warned us that it is too risky to have the parishioners 
keeping the certificates in their homes.  If the certificates are lost due to 
fire or theft, homeowner insurance of the parishioners will not cover 
such lost because certificates are not the parishioners’ property.  It is 
advisable to keep the certificates in the Center, any lost due to fire or 
theft will be covered by the Center’s house insurance.  The risk and the 
liability are just too high to offset the convenience. 
 

After numerous meetings among the parish and finance councils of 
both Chinatown and Rockville groups and Chinese School, hours of 
consultations from the diocese controller and 9 months of hard work, 
eventually the Mission’s financial operation is in the right track.  All the 
procedures are in compliance with AWPAM or General Accountant 
Practice.  We have only one checking account and one book.  Each 
branch has its own treasurer to monitor its own sub-account.  Our 
account is more secure as the new system builds in the check-and-
balance internal control procedure on counting and recording donation 
and other revenue, reimbursement claim, issuing checks and keeping the 
supermarket certificates.  Moreover, the account is more transparent and 
the donation records are more accurate and easily available upon request.     

Now, we have one finance council to carry out the finance policy 
uniformly.  Should anyone have any questions relating to the finance 
operation please contact: Chinatown: Mrs. Cecilia Soohoo, Rockville: 
Mr. Joseph Kao or Mr. Charles Peng, Chinese School: Mrs. Tze-Yin 
Shiau.  

No new pastor can run his new parish effectively and make proper 
decision without the consultation from the parish and finance councils 
and sometimes from the diocese.  Now under the new practice, any 
proposed initiatives to be performed under the name of Our Lady China 
Pastoral Mission or any change of current policy must go through the 
parish council and the finance council (if money get involved) first.  
They will be subject to discussion and recommendation to the pastor for 
final decision.  
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Now, if we want our voice and proposal to be heard, we must get 
involve with the councils actively. The persons of contact for the parish 
councils are:  for Rockville, Mr. Paul Wang and for Chinatown: Miss 
Susan Wong. 
 
Joe Moy 
 (Chairman of the Board of Kuang Chi Chinese School and ex Finance 
Council Chairman of Chinatown) 
 

 

How Jesus can be meaningfully presented to Chinese people 

Father WenXi Zhang (1 of 4) 

CHRISTIANITY IN THE CHINESE CULTURAL CONTEXT 16-25 
                      22nd National Catholic China Conference 

The contemporary reality of urbanization and globalization disrupt local social 
relations, family ties of those Chinese, whose traditional culture is group-
oriented, family-based and highly relational.  Now they are dug out of their 
familiar environments and wandering among strangers in big cities.  The rapid 
change of the society makes him or her feel that he or she is excluded from 
society. Especially for the young, the rapid social change can create a feeling of 
rootlessness.  Solidarity is exactly what people urgently need.  
Based on the analysis of the Chinese reality, Chinese traditional culture, the 
Biblical Christian message, and Christian tradition, solidarity is the key concept 
for the Chinese. 
 
1). Jesus is the pain-love of God, our most trustworthy friend.  
Since ancient times, our ancestors tried to understand who God is.  As the 
famous painting of Creation of Adam by God shows, where Adam stretches out 
his hand to touch God, so also our ancestors used their reason to try to touch 
God to understand Him.  They have had some understandings of God. However, 
his or her understandings of God were not clear, for “No one has ever seen 
God” (John 1:18a).  On the one hand human beings are searching for God; on 
the other hand, God stretches out his hand to touch human beings.  “In times 
past, God spoke in partial and various ways to our ancestors” (Heb1:1a) and in 
these last days, he spoke to us through his only Son, Jesus Christ, who is at the 
Father’s side and has revealed God to us (John 1:18).  He wants to reveal to us 
that God is love (1 John 4:16a), for God has so loved the world that he gave his 
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only Son, so that everyone who believes in him will have eternal life (John 3: 
16) and abundant life (John 10:10). He is called Emmanuel, which means “God 
is with us” (Matt 1:23).  He calls us friends (John 15:15) and he lays down his 
life for us as his friends (John 15:13). God sends his Son Jesus Christ to show 
solidarity with our human beings, especially when we are most in need.  
For Chinese Christology, it is very important and meaningful for us to believe 
that God addresses the experience of suffering through a “gravity bound” love 
that draws God into Chinese history and into the historical lives of Chinese 
people.1  This is not God’s suffering “on behalf of” our suffering; rather, God 
shows his solidarity.  He suffers together “with” our Chinese and all humanity.  
Here vicariousness is replaced by identification.  The crucified God is the God 
who identifies all the way with us in our sufferings and even death.  He suffers 
with us and dies with us. In suffering or in death, namely, in the situation of 
utter despair and emptiness, we are not alone.  We do not suffer alone or die 
alone.  This must be the faith that enables us to face the ultimate situation of 
life with equanimity. The God of our faith is the God who suffers our suffering, 
and the God who dies our death.  If this pain-love God is with us, what can be 
against us? (Rom 8:31)  Nothing in all creation can separate us from the love of 
God in Christ our Lord (Rom 8:39).2 
The moving story of the death of Lazarus (John 11:1-44) shows us how 
vulnerable of Jesus’ heart.  Four expressions describe how profoundly Jesus 
was touched by Lazarus’ death. Jesus was greatly distressed and he sighed 
heavily when he heard the weeping of Mary (John 11:33).  Jesus wept (John 
11:35) when he heard Lazarus was dead and he sighed deeply as he reached the 
tomb of Lazarus (John 11:38).  
Jesus in his own life has gone through every misery and pain that men and 
women go through, because otherwise he could not truly share in the misery 
and pain of humankind, and because otherwise he could not face us to say, 
“look, I am with you, I have suffered like you and I am suffering with you.  
Your misery—I understand it; I went through it myself.”  Jesus suffered 
betrayal by his beloved disciples, injustice from his religious and political 
leaders, mockery from all those who passed by him.  He even suffered the 
feeling of the abandonment of his Father on the cross.  For a moment Jesus 
must have felt himself sinking into the abyss of pitch darkness.  He himself 
faced the long silence of God.  Jesus, together with all people who suffer, 
mustered the last drop of his strength and beseeched God for help, “My God, 
My God, why have you forsaken me?”3 (Mark 15:34). 

                                                 
1 C.S. Song, Tell us our Names (Maryknoll, N.Y.: Orbis Books, 1984) 30. 
2 C.S. Song, Third Eye Theology (Maryknoll, N.Y.: Orbis Books, 1991) 194. 
3 C.S. Song,, Jesus, The Crucified People (Minneapolis: Fortress Press, 1996) 12-13.  
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Jesus as the pain-love of God gives us hope in our sufferings.  Where there is 
this power of love, there is the manifestation of God’s redemption, for we know 
that it is in suffering that God, as the pain-love power, presents us hope.  We 
know that Jesus suffered like us and he is suffering with us, although we do not 
know why we are suffering.  We know, however, that God is showing his great 
love by being with us.  With this love, we hold fast the hope.  It is very 
comforting to know that suffering and death is not the final end.  Jesus finally 
broke the silence ruled by death, “I am the resurrection and the life” (John 
11:25).  What powerful words!  Life is pronounced in a world seized by death.  
Resurrection is declared from the very place terrorized by death.  Jesus’ good 
news of life does not come from a paradise that knows no death, but comes 
from within the world threatened and tyrannized by endless death and suffering.  
His resurrection confirms that Jesus-his person, his message of love, behavior 
of solidarity and commitment to be with our human being—was vindicated.  
We are to follow Jesus to vindication, final victory and honor.  
This image of God is especially powerful to those who are suffering in rural 
areas and to those who are far away from their families and now suffering 
isolation and discrimination in strange cities due to urbanization.  

 
    

    

如何有意義地把如何有意義地把如何有意義地把如何有意義地把耶穌介紹給中國人（四之一）耶穌介紹給中國人（四之一）耶穌介紹給中國人（四之一）耶穌介紹給中國人（四之一） 
張文西神父張文西神父張文西神父張文西神父    林姊妹譯 

節譯自“以中國文化為背景的天主教”一文16－25頁 

原文在２２屆美國天主教中國研究專題年會上發表 

 

目前都市化和全球化的社會現實攪亂了中國人原有的社群關係和家庭

聯結。在中國傳統的文化裡，人生活在團體中，以家庭為根基，而且彼此

關系密切。。。。現在他們從所熟悉的環境裡被挖掘出來，盲目地徘徊在大都市

的陌生人中間。這種社會的快速改變，使得他們覺得被排除在社會之外。

尤其對青年人來說，這種快速的社會變化給他們帶來了無根的感覺，團結

共融(solidarity)正是人們所迫切需要的。 
      基於對中國現況、中國傳統文化、聖經訊息、和教會傳統的分析，團

結共融(solidarity)是中國人的重要觀念。 
１）耶穌是天主疼愛的，是我們最值得信賴的朋友。。。。 

從遠古開始，我們的祖先就曾努力想要了解天主是誰。正如「天主創

造亞當」這幅有名的畫所顯示的，亞當伸出他的手要觸摸天主﹔我們的遠

祖也同樣用他們的理智設法去接觸，去了解天主是誰。他們對天主有了一

些認識，可是他們對天主的理解還不是很清楚，因為「從來沒有人見過天
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主」（若 1：18a）。一方面，人類在尋找天主，另一方面天主也伸出他

的手要接觸人類。「天主在古時，曾多次並以多種方式，對我們的祖先說

過話。」（希 1：1a） 在最後的日子裡，天主經由他的獨生子，「那在父

懷裡的」耶穌基督，顯示給我們了。（若 1： 18）。耶穌基督想要啟示給

我們「天主是愛」（若一 4：16a）「天主竟這樣愛了世界， 甚至賜下了

自己的獨生子，使凡信他的人獲得永生」（若 3：16），且獲得更豐盛的

生命。（若 10：10）。人將稱他的名字為厄瑪奴耳，意思是：天主與我

們同在。（瑪 1：23）。他稱我們為朋友 。（若 15：15）並為我們，他

的朋友捨掉性命。（若 15： 13）。天主派遣他的兒子，耶穌基督，來顯

示他和我們是團結共融的，尤其是當我們在最有需要的時候。 
在中國神學的基督論裡，我們相信天主由如地心引力 (“gravity bound”) 

般的愛進入中國的歷史，中國人民的歷史生活，來應付受苦的經驗，這對

我們中國人來說是很重要而且有意義的。這不是說天主的受苦是代表我們

的受苦，而是天主在顯示他和我們之間的團結共融。他是和我們中國人以

及全人類一起受苦。在這兒，「同一」的觀念取代了「代表」的觀念。被

釘十字架的主是在我們受難，甚至死亡時都和我們在一起的主﹔他和我們

一起受難，和我們一起死亡。在受苦和死亡中，也就是在全然的絕望和一

無所有的情況下，我們都不是孓然一身地，我們都不是孤獨地受苦，也不

是孤獨地死亡。是信仰使得我們有這個能力用泰然的心情來面對生活中的

極端境遇。我們所信仰的主，是在我們受苦時也一起受苦的主，是在我們

死亡中也一們在一起，誰能反對我們呢？（羅 8：31）。任何受造之物，

都不能使我們與天主的愛相隔絕，及不能使我們和天主在基督內的愛相隔

絕（羅 8： 39）。 
    拉匝祿之死的動人故事（若 11： 1－ 44）顯示給我們：耶穌的心是多

麼的敏感和易受感動。有四處文字描述了耶穌是如何深深地受拉匝祿的死

亡所影響。耶穌看見瑪利亞哭泣，還有同她一起來的猶太人的哭泣，便心

神感傷，難過起來（若 11：33）。 耶穌流淚了（ 若 11：35）。當他聽說

拉匝祿已經去世了，當他來到墳墓前的時候，他心中又感傷起來（若 
11：38）。 

耶穌在他自己的生活中也經歷了人人都曾有過的不幸和苦難，否則他

就沒法真正地分擔了人類的各樣痛苦。他也沒法面對我們說出：「看，我

和你在一起，我曾像你一樣的受苦，而且我現在和你一起受苦。你的痛苦

我了解，我自己也痛苦過。」耶穌心愛的門徒背叛了他，宗教和政治的領

袖們待他不公不義，所有經過他的人都嘲笑他，在十字架上，他甚至還有

被天主遺棄的感覺。有一刻，耶穌一定感到他自己掉進黑暗的深淵裡，他

自己更面臨到天主的長時間的沉默。和全體受苦的人在一起的耶穌，鼓起

他最後的一點力氣向天父求援：「我的天主，我的天主，你為什麼捨棄了

我？」（谷 15：34）。 
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身為天主的最疼和最愛的耶穌，在我們的受苦中帶來了希望。哪裡有

愛的力量，哪裡就有天主救贖的顯示﹔因為我們知道，身為天父最疼愛的

主，是在身受痛苦中為我們呈現了希望。雖然我們不知道我們為什麼在受

苦，可是我們知道耶穌曾經像我們一樣的受苦過，而且他現在也在和我們

一起在受苦。然而我們知道天主藉著和我們在一起，來顯示他偉大的愛。

因著這個愛，我們把希望握著牢牢地。明白到受苦和死亡並不是最後的結

局，實在令人欣慰。耶穌最終打破了受死亡統御的沉默。「我就是復活，

就是生命」（若 11：25）多麼有力的話！生命在給死亡奪取走的世界裡

被宣告了出來，復活也在死亡肆虐的世界裡被宣布了出來。耶穌傳揚有關

生命的好消息，不是來自一個不認識死亡的天堂，而是來自被無盡的死亡

和受苦所威脅和統治的世界。耶穌的復活證明了耶穌他整個的人，他的愛

的訊息，他和我們團結在一起的行為以及他會和我們永遠在一起的許諾﹔

都是真的，都會全部實現。我們將跟隨耶穌直到最後的勝利和光榮。 
由於都市化的緣故，對那些在城市地區受苦的人以及那些遠離自己

家人，而感受到孤立以及在陌生城市裡受到歧視的人們，這種天主的形象

對他們是特別有力的。（下期待續） 

    

堂區通訊暨週報編輯工作小組堂區通訊暨週報編輯工作小組堂區通訊暨週報編輯工作小組堂區通訊暨週報編輯工作小組    

                07                07                07                07 年重聚小記年重聚小記年重聚小記年重聚小記                                編輯小組編輯小組編輯小組編輯小組 

 

  這個夏天，所有編輯同工有一次重聚﹔有廿多位參加，從簡單的自我

介紹開始，報告個人負責項目，分享其中的甘苦以及需要支援的事項。 

很難相信，小小一本不起眼的雙月刊幕後，竟然有那麼多人參與及

支援。因為大家都不是本行，又都在職、要料理家務，甚至還要照顧年幼

的子女﹔也正因如此，大家彼此都分外體恤，能夠相互支持。在主內同心

合意、合作愉快！ 

會中決議，邀請更多有專長，尤其是年輕的兄弟姊妹能加入我們的

行列，像電腦排版，翻譯（英翻中），中文打字等﹔也需要喜愛動筆寫作

的，無論各小團體的近況，各個活動的報導，都非常歡迎。並敬請多多

指教，協助我們更進一步。 

 

迷霧－－－我患了憂鬱症迷霧－－－我患了憂鬱症迷霧－－－我患了憂鬱症迷霧－－－我患了憂鬱症((((四之四四之四四之四四之四))))    
陳陳陳陳美卿美卿美卿美卿    
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作者：Maria 我的文章寄給你，希望對患憂鬱症的朋友有幫助。這是一條蠻辛苦

的路，我走得雖然巔沛，但還好有天主的陪伴，體會到的愛更是豐盛。痛苦是真

的有其奧秘的！願在主內彼此代禱。 

這一段心路歷程雖然走的相當辛苦，卻也有許多可以和大家分享的成

長： 

1. 不要忽略自己的情緒不要忽略自己的情緒不要忽略自己的情緒不要忽略自己的情緒，，，，和身體的語言和身體的語言和身體的語言和身體的語言。。。。  其實在我身體遭受折磨之

前，我的情緒已發出了警訊，但我忽略了它。如果明善的死，和女兒

的離家，對我精神上造成嚴重的壓力，(其實早在父親過世，母親病

時，我的焦慮就已存在。)我理當早些處理它。無論在生理上或心理上

我若早些找專業人士幫忙，或許我可以少受些苦。 

憂鬱症可能是致命的一種病症，它的導因兼具生理與心理的因

素，並非如常人所認知它只是一時的情緒低落，或意志力不堅的的問

題而已，也不是只要振作起來就可解決的。醫學上現在有許多的報導

認為它與腦中血清素缺少有相當大的關係，也與基因有關，所以不要

過於簡化它，因為這樣往往失去治療的契機。並且要認清生病絕非天

主的懲罰，這道理看似容易，但在自己真正體會時卻有出入。病中有

一段期間，心裡常覺自己不夠完美而感到得罪天主。記得病中有一

次，想找位神父辦告解，卻因身體不適遲遲未去，那一陣子心裡常忐

忑不安。一天清晨我感覺比較舒服，就到 All Saints 望平日彌撒，彌撒

前也無法找到神父辦告解，心中耿耿於懷﹔然而天主竟以那天的答唱

詠回答我的疑慮，「天主是寬仁慈愛，緩於發怒。」我當時感動的淚

流滿面，體會到天主真的在日常生活中與我們互動，祂是生活中的天

主。 

2. 2. 2. 2. 情感的分離情感的分離情感的分離情感的分離    記得宏秀在一篇悼念她父親的文章中提過這件事。我和

媽媽的感情一直很深，從她病後，我常處在精神的焦慮中。我覺得內咎

無法時常陪伴在她身旁照顧她，也常感嘆年輕時決定來美生活究竟是對

還是錯？事實上這些年能與他們相處的機會實在太少了，我常在這種患

得患失中埋怨自己。幾次母親進醫院檢查，只要我在台灣，我的血壓一

定升至 160，我知道我不應這樣，卻不能讓自己免於這樣的焦慮。 

直到這次病了，才體會到每一個人都有自己必須走的路。。。。我病成那

樣，相信媽媽、先生、女兒和我的朋友們，都在安慰我，陪伴我﹔可是

所有的苦難只有自己了解，也必須自己承擔。媽媽病了，我在旁焦慮並

無濟於事，我必須學習承當，堅強面對，我才有力量陪伴她，照顧她。

雖然我希望她健健康康﹔但我不可能強求她長命百歲，因為所有人都不

可能脫離死亡這一關，我必須勇敢的擁抱人生的這一課題，學著接納分

離是生命的真相，生命是一連串痛苦的道別，只有經過道別與捨棄，然

後才能重生。 
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3. 3. 3. 3. 生命的苦難試煉生命的苦難試煉生命的苦難試煉生命的苦難試煉，，，，讓我們洞察人生的真相讓我們洞察人生的真相讓我們洞察人生的真相讓我們洞察人生的真相，，，，並引領我們在不順中感受人並引領我們在不順中感受人並引領我們在不順中感受人並引領我們在不順中感受人

生處處有契機生處處有契機生處處有契機生處處有契機，，，，讓我們體會更多的愛讓我們體會更多的愛讓我們體會更多的愛讓我們體會更多的愛。。。。    

生病的這段期間，天主藉著許多人的關懷，讓我更深刻的體會人間處

處有溫情，人性中美好的德行和真誠的愛。我曾遇見一位充滿慈愛溫馨的

針灸醫生，他大約六十多歲，雖然我們素昧平生，但了解了我的狀況之

後，他不僅把我當做他的病人，簡直把我當做他的女兒看待。他允許我隨

時到他診所，不管他多忙他都會看我。不管我一天去幾次，只收我一次的

錢。幾次我衝去看他時，他已在休息，但他從無怨言。他知道我怕吃東

西，就鼓勵我吃並陪我吃，甚至做東西給我吃。他知道我心悸時害怕自己

在家，就允許我先生上班時把我送到他那裡，只要他看其他病人有空的時

候，他就幫我針灸，照顧我。我也記得有位弟兄，在我病的那段期間，彌

撒互祝平安時都會特別給我一個安慰的 hug，他平常不多問什麼，但我也

知道他這個行動所傳達的兄弟姊妹的愛。一位台灣的好友，幾次奔波爲我

尋找醫生並寄來台灣的藥，並在我回台治療的那段期間，經常的到家裡探

視我，鼓勵我。北京的葉媽媽那段期間正巧在加拿大，知道我病了後，亦

三兩天就來電話，探視我的情況。這些至愛都令我深刻感受到人性的光

輝，而其它的無法一一提到的關懷，更多到不可勝數。 

在生命的這段低潮期，這些人性的美好德行我體會的最多，更重要的

是這些人性的摯愛激勵著我，讓我可以撥開重重迷霧，度過生命的難關。

我領會到我雖不能像耶穌一樣平息風浪，但我可以學習緊隨著耶穌，乘浪

而行，不要害怕。我想這也是處理痛苦危機的最佳對策，與其逃避遠離，

不如學著面對與接納﹔不再抗拒地乘風破浪與痛苦並肩而行，就不會被這

些無情的風浪打倒。現在我也願意學習讚美生命中的這些風浪，沒有它們

無情的吹打，就無法造就一個比較有韌性堅強的我。它們也讓我深信，在

我生命的每一個迂迴關口，天主都親自臨在，引領我，照顧我。 

（全文完，感謝姊妹的分享。） 

 
編者：本期，因稿件豐足，，，，芳香的柏樹芳香的柏樹芳香的柏樹芳香的柏樹----------------嚴香柏神父的生平記敘嚴香柏神父的生平記敘嚴香柏神父的生平記敘嚴香柏神父的生平記敘，，，，    

            暫停一次，下期再續，特此致歉。 

 
 

 教會及社會消息教會及社會消息教會及社會消息教會及社會消息    

� 教宗致函中國天主教徒教宗致函中國天主教徒教宗致函中國天主教徒教宗致函中國天主教徒 尋求教會團體共融合一尋求教會團體共融合一尋求教會團體共融合一尋求教會團體共融合一 

【梵蒂岡電訊】教宗本篤十六世致函中國天主教徒，尋求中國天主教團體

的修和。教廷六月三十日發表教宗本篤十六世致在中華人民共和國內的天

主教主教、神父、度奉獻生活者、以及平信徒的牧函。教廷還同時發表了
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兩份附件，一份是聖座新聞室的聲明，一份是牧函導讀。   聖座新聞室所

發表的聲明指出：這封牧函不是政治性的文件，也無意指責中國北京政府

，但是也不能無視於中國大陸教會每天都必須面對的困難。牧函中，教宗

關愛中國天主教會和教會本身堅守傳統和真理原則的精神溢於言表。教宗

代表普世教會贊許中國教友對教會和對羅馬教宗的忠誠，他們為了信仰受

到種種痛苦的考驗，甚至為此付出極高昂的犧牲和代價。教宗進而要求中

國教會全體信眾，包括主教、神父、獻身事主者、以及平信徒不再彼此猜

忌、指責、批評或怨恨，而要互相瞭解、諒解、寬恕，走向與普世教會、

與羅馬教宗完全共融的目標。 
  教宗致中國天主教徒信函中、英文全文請見

http://www.vatican.va/holy_father/special_features/chinese/index.htm 

� 教宗牧函發表後兩周教宗牧函發表後兩周教宗牧函發表後兩周教宗牧函發表後兩周，，，，北京教區北京教區北京教區北京教區「「「「自選自選自選自選」」」」主教主教主教主教  

【【【【天亞社香港訊天亞社香港訊天亞社香港訊天亞社香港訊】】】】北京教區日前選出主教候選人，接替四月廿日去世的傅

鐵山主教所遺下的空缺。 聖若瑟堂主任司鐸李山神父于七月十六日，當

選為這個首都教區的接班人。據瞭解，選舉結果已呈交中國天主教主教團

審批，一旦通過，在三個月內進行祝聖儀式。據悉，選舉在北京會議中心

舉行，投票前進行了聖道禮及講道。當天共有 93名投票者，包括 48名神

父，其餘是修女、修生及來自各堂區的教友代表。 這位自傅主教去世後

負責教區教務的老神父說，李神父在 93票中，以 74票當選。此次選舉乃

教宗本篤十六世六月卅日向中國信眾發表牧函後，國內「公開」教會首次

「自選」主教候選人。 教宗本篤在《致中華人民共和國內天主教主教、

司鐸、度奉獻生活者、教友》牧函中，承認「主教的任命是聖座與貴國政

府關係中最敏感的一個議題」，但亦堅持「教宗任命主教，是教會合一和

聖統制共融的保障」。 

� 教宗頒佈手諭教宗頒佈手諭教宗頒佈手諭教宗頒佈手諭，，，，准許使用一九六二年羅馬彌撒經准許使用一九六二年羅馬彌撒經准許使用一九六二年羅馬彌撒經准許使用一九六二年羅馬彌撒經書書書書 

（（（（梵蒂岡電臺訊梵蒂岡電臺訊梵蒂岡電臺訊梵蒂岡電臺訊））））教宗本篤十六世七月七日頒佈“教宗(Summorum 
Pontificum)”手諭。這道手諭將於今年九月十四日生效。手諭確定：1970
年保祿六世教宗頒佈的羅馬彌撒經書是拉丁禮天主教祈禱法則的常規表達

方式。至於聖庇護五世教宗所頒佈、並由真福若望二十三世教宗再次頒行

的彌撒經書，則該視為特殊形式用途。聖座新聞室主任說：“無論如何，

教宗祝望兩種禮節方式的同時存在，不但不至於使它們彼此對立和排斥，

反而相得益彰，一方面以更隆重的神聖性來舉行聖祭，另一方面則以更廣

泛、更多姿多彩的表達方式來舉行。對無意改變現行的禮儀方式的人，這

也有重要的訊息，那就是說：禮儀必須認真而敬重地舉行，因為我們是借

著禮儀來和天主的奧秘交往溝通的。如果缺乏這樣的敬重，則不但個人，

就連整個教會都要受苦，因為妄用禮儀總是導致教會分裂的因素”。 
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� 香港香港香港香港教區執事葉寶林呂志文教區執事葉寶林呂志文教區執事葉寶林呂志文教區執事葉寶林呂志文 七月七日領受司鐸聖職七月七日領受司鐸聖職七月七日領受司鐸聖職七月七日領受司鐸聖職 

【公教報訊】香港教區兩名執事葉寶林和呂志文 7月 7 日於堅道的主教座

堂領受司鐸聖職。葉寶林廣東東莞人，1972年生於香港，父親至今未有

信仰，母親則為家中首位教徒，他有一位哥哥，一位孿生弟弟及妹妹，他

於 2006年領受執事聖秩。另一領受司鐸職的執事呂志文，廣東海豐人，

1972年生於香港，出生於公教家庭，自幼領洗。1998年，他自言當時

「終於按捺不住愛的呼喚，遂找神父辨別」，並於 1999年加入修院。

2007年 12月領受執事聖秩。對於本身的聖召，呂執事說：「多年的修道

經驗，令我體會到只要我們願意細聽上主的聲音，積極回應，他必會帶我

們走最適合我們走的路，因耶穌曾說『我來，卻為叫你們獲得生命，且獲

得更豐富的生命』。」葉執事則說：「回顧十多年回應司鐸聖召的日子

中，我感覺聖召是天主呼召要成長，成長不是對昨日的我說再見，而是把

身上較為遜色的地方更新，就是這樣，天主教我告別昔日的無知，邀請我

認識祂眼中何謂完美。 

� 教宗任命蘇耀文神父為教宗任命蘇耀文神父為教宗任命蘇耀文神父為教宗任命蘇耀文神父為臺灣臺灣臺灣臺灣台中教區新任主教台中教區新任主教台中教區新任主教台中教區新任主教 

【梵蒂岡電訊】聖座六月二十五日宣佈：教宗本篤十六世接受臺灣台中教

區主教王愈榮屆年提出的辭呈，同時任命台中教區的蘇耀文神父為該教區

新任主教。新主教蘇耀文一九五九年十一月九日生於高雄，先後就讀于台

中小修院和臺北天主教輔仁大學哲學系及神學院。1989年 6 月 8 日晉

鐸。曾擔任彰化、羅厝、員林等地的本堂神父。1993年至 1997年間在美

國三藩市聖路易大學研讀宗教培育、也在紐約福德姆大學研讀宗教教育，

並獲得碩士學位。其間也曾擔任紐約中華聖母堂青年會神師。1997年至

2006年擔任台中天主教靜宜大學總務主任，2006年 6 月後出任靜宜大學

校牧至今。 
台中教區於 1962年成立聖統制，教區面積 7836平方公里，人口四百一十

三萬四千，教友三萬六千八百多人，本堂區 65個，教區神父 29位，修會

神父 45位，修女 120位，修生 3 位。另外，台中教區方面決定，於今年

九月二十五日（星期二）上午十時整假衛道中學大禮堂舉行蘇主教晉牧暨

就職典禮。 

 

洛城及華埠共同消息洛城及華埠共同消息洛城及華埠共同消息洛城及華埠共同消息    
� 2007年家庭生活營圓滿落幕，尚未交回 Meal Card的教友，請儘快交

給鄧志好或黃世英。因為未還的 Meal Card，每張我們需賠償$20.00
美元。 
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� 八月四日星期六下午二時，在聖母大殿，將舉行中華聖母璧像落成五

週年彌撒，聖母大殿的主任 Msgr. Rossi將擔任主祭，希望教友們攜家

人和親友們，踴躍參與；也請大家為世界、中國和本地華人教會祈

禱，特別是中國教會。這是一個好機會對華盛頓教區和所有參訪的客

人, 顯示我們是屬於華盛頓教區的大團體。  
� 耶穌孝女會傅世英修女將訪華府，主持家庭重塑工作坊，本工作坊藉

由「薩堤爾家族治療模式」，運用角色扮演、家庭雕塑、繪製家庭

圖、小組分享等活動，來探索原生家庭對我們的影響。主題包括：與

父母、家人的未了情結，溝通姿態，家庭規條，塑造自我的信念與價

值觀和未滿足的期待等。經由這樣的旅程，去冒險和探索生命，以成

人的角度重新認識父母，並與原生家庭或婚姻家庭建立新的連結。 
時間: Session I – 8月4日週六  9:00am - 12:30pm                 

  Session II– 8月5日週日       10:00am - 2:00pm           
地點: Cardinal’s room, Our Lady of Mercy, 9200 Kentsdale Dr,   
           Potomac, MD    

週六 Session I 結束後，我們將 Carpool至聖母大殿參加中華聖母璧像

落成五週年彌撒，有興趣者，請聯絡王淑俠 301-984-1985。 
� 八月十五日是「聖母蒙召升天節」, 當天為該守瞻禮日, 彌撒於 7:30 

PM 在聖瑪利小堂。希望教友們踴躍參與。 
� 八月二十五日(週六)，團體將舉行暑期烤肉野宴，並有多項餘興節

目。地點仍與去年相同，在 Ridge Road Recreational Park, Germantown, 
MD，時間在下午 4:00 到晚上 8:00。歡迎教友們邀請您的親友一起來

參加。歡迎攜帶甜點。  
� 吳若石神父將於八月二十五日(星期六) 上午 9 時至下午 3 時，在

Missionhurst (4651 N. 25th Street , Arlington , VA  22207 ) 舉行講座﹐與

教友分享「如何藉著為人服務來做福傳」。午餐自備。有興趣參加

者，請與顧芠(301-838-2884) 或鄧志好(301-251-7831)聯絡。吳神父，

原籍瑞士，屬白冷外方傳教會﹔在 1968 年晉鐸，兩年後被派往台灣

傳教，當時年僅卅的他便開始以博愛奉獻的精神在台灣東部傳播福

音。他推廣「足部反射區健康法」不遺餘力，廿多年來，「足部按

摩」風行全台，造福民眾無限。此次來美國，是應瑪利諾會邀請，為

在美進修的中國神父、修士、修女主持避靜。希望大家也能參與這難

得的「信仰心靈按摩」盛宴。  
� 耶穌會孫柔遠神父將於九月訪華府，主持秋季避靜，請預留時間。有

意者，請聯絡王淑俠 301-984-1985。 
詳情如下: 

時間: 9月14日週五 7:00pm - 9:30pm  
          9月15日週六 9:30am - 5:00pm  
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      地點: Enzler room, Our Lady of Mercy 
� 第二次奉獻第二次奉獻第二次奉獻第二次奉獻 Second Collection Schedule：：：：8/19 為天主教傳播事業為天主教傳播事業為天主教傳播事業為天主教傳播事業 For 

Catholic Communication；；；；9/2為天主教大學為天主教大學為天主教大學為天主教大學 For Catholic 
University；；；；9/30為非洲天主教會為非洲天主教會為非洲天主教會為非洲天主教會 For Church in Africa 。請教友們屆

時慷慨捐助。 
� 光啟中文學校  2007 年秋季班 9 月 9 日開學，歡迎華美人士、親朋好

友的子弟來到光啟這大家庭。光啟教學是小班制，分有十三班 ; 自三

歲到成人班，依程度分班。除原有的傳統語文課程，也將針對三年級

以下家裡沒有講中文的家庭，開設實用中文初級班，給予偏重

「聽」、「說」的教學 ﹔歡迎各方人士來學中文。學校上課地點為 
Rockville H.S. (因 Richard Mont. H. S. 教室將搬遷至新校舍，本學期將

暫移至 Rockville H.S.上課)。語文課上課時間為每星期日上午 10:30至

12:15分﹔文藝課自中午 12:40至 1:30。聯絡電話：王楚校長：301-
279-0604，江教務：703-421-3632。 

� EPS（Education for Parish Service）現開始召收秋季班學生。EPS是一

個為在堂區服務的教友提供信仰培育的非營利機構，免學費。學習科

目包括舊約、新約、宗徒書信、教會文獻、禮儀、聖事等。上課地點

在 Trinity University 。每科每週上課一次（星期二或四），日間課從

上午九時半至下午二時半；夜間課從晚上七時至九時十五分。有興趣

者可聯絡 Ann Kitterman, Washington Community Liaison, 202-884-
9446。 

� 團體傳道組需要數位 CCD教師，有意願者請與阮神父聯絡 301-738-
3459。 

� 如有教友需要中華聖母傳教中心銀慶特刊銀慶特刊銀慶特刊銀慶特刊或 2007年新版堂區通訊年新版堂區通訊年新版堂區通訊年新版堂區通訊

錄錄錄錄，，，，請直接寫信向阮神父索取，來信請註明姓名、地址及所需要冊

數，寄到堂區中心。 
� 新版堂區通訊錄新版堂區通訊錄新版堂區通訊錄新版堂區通訊錄，如發現地址、電話有誤漏或搬遷，請於九月中之

前，將正確資料交給議員﹔所有通訊錄「補正補正補正補正」，將隨十月份堂區通

訊出刊。 
� 如有需要代禱事宜，邀請團體同禱，請於每週四之前（主日週報主日週報主日週報主日週報），

或單月中旬之前（堂區通訊堂區通訊堂區通訊堂區通訊代禱欄）。請聯絡華埠或洛城議員，或孫

202-274-4347。 
 

華埠消息華埠消息華埠消息華埠消息 
� 八月五日主日感恩祭中，將為中學畢業生舉行祝福禮。當日下午二

點，在聖堂將有輔祭訓練。請所有新、舊輔祭一同參與。   意者，請
洽 Clare鄧志好(301-251-7831) 。 
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洛城消息洛城消息洛城消息洛城消息    
� 團體喜事連連：：：：陳播和于奇於五月二十六日下午 2:00 在洛城聖瑪利小

堂舉行婚配聖事。陳鄔永花的二孫女陳迪琴 Mimi Chen 和 Wilson Lee 
於 六月二日上午 11:00在 UMCP, College Park, MD 舉行婚禮。高紹舉

的大兒子於六月二日在 UMCP, College Park, MD 舉行婚禮。張富渝和

王玉廉於六月二十三日下午 2:00在洛城聖瑪利小堂舉行婚配聖事。團

體在此恭喜他們，願天主降福他們的婚姻和家庭。 
� 歐陽志和李佳修的兒子 Timothy將於八月十九日領受洗禮。團體在此

恭喜他們，願天主降福他們的家庭。 
� 賴太太蕭玉珍教友，久病在家，需人照料生活起居，週末或其他日子

均可，待遇照 Medicare保險給付。有意者請電賴先生 301-972-2724。 
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English Ministry Events and News 
 
Monthly/Weekly Events : 
1st Sat. of each month – Help serve dinner at Mt. Carmel Homeless Shelter 
Joint LOCF/YABS Events: 
 
LOCF Events: 
DATE TIME ACTIVITY 
July 27  guys/girls day; Bowling 
August 11  senior banquet 
August 25 4pm to 8pm BBQ at Ridge Road Recreational Park 
ANNOUNCEMENTS:   

 
 
 
 
 

AGE GROUP :  LOCF  is for 7th - 12th Graders 
             YABS is for College and Young Professionals 
LOCF CONTACT : Jonathan San (jysan2001@hotmail.com) ;      
              Liz Hum (LanLan312@gmail.com)  
YABS CONTACT : David Tang (empdavid@yahoo.com);      
                               Jason Mao (mm1@gl.umbc.edu) 
Please check http://www.geocities.com/locfygyabs or http://www.xanga.com/locf for 
updates. 

    

    

歡迎歡迎歡迎歡迎踴躍踴躍踴躍踴躍來稿：來稿：來稿：來稿：為光榮上主、激勵眾人，歡迎來稿。因篇幅有限，除

特約稿以外，稿長以 1500 字為宜，短稿尤佳﹔如不願改動，請註明。如

願口述，請聯絡議員或編輯小組﹕(華埠)方 301-309-8278 或(洛城)孫 301-

610-9225。歡迎各個善會、小團體提供活動報導、活動花絮或推薦兄姊的

見證、感動﹔以便刊登於「堂區活動報導」，分享給團體。  歡迎兄姊

訪談或推薦耆老們，紀錄下他們在信仰路程上的往事，以見證基督的信

實、慈愛！或是在婚姻中，攜手走過廿年、廿五年、卅年、四十年----以

上的長輩，分享他們家庭的信仰生活。再次感謝：多位兄姐及善會、小團

體的熱烈投稿，豐富了堂區銀慶特刊，為中華聖母傳教中心，留下了可貴

的歷史見證。 

    
    

Celebrate with all the graduates at the annual Senior Banquet.   
Date: August 11th, 2007 Location: St. Mary’s Parish Hall 
Time: 6:30 – 10:30 PM  Cost: $10/person 
Please RVSP with Liz Hum (lanlan312@gmail.com) ASAP. 
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堂區通訊堂區通訊堂區通訊堂區通訊////週報週報週報週報    同工同工同工同工             August 2007 
指導神師：阮德賢神父 
編輯群：陳漢嬰，唐筱娜﹔王平捷，孫國玲 
新聞：紀榮松，沈約翰，葉廣海﹔陳莉莉 
打字：傅芳﹔方美娜，蔡素燕，孫國玲 
排版：王綺，陳建姿，陳莉莉 
分發郵寄：方李月湄---Chinatown﹔楊為華，李鳳麟，高紹舉---Rockville 
國際網路：毛明傑﹔陳莉莉 
週報：簡麗珍﹔何旨雲，黃世英，鄧志好 
顧問：王雲鳳，盧瑞平，魏欽一 
 

 
Pope’s Intention for August 2007 (八月份教宗祈禱意向八月份教宗祈禱意向八月份教宗祈禱意向八月份教宗祈禱意向) 
General: That all those who are going through moments of inner difficulty 
and trial may find in Christ the light and support which leads them to discover 
authentic happiness.求使那些在心中受到困擾的人們，能在基督內找到光

� 親人未認識上主及久未進堂的：Tony 楊，卡洛的父母，黃及

鮑的夫婿，于豐義的子侄，高、楊、莊、劉家的子弟，劉、

楊、孫家的兄妹。 

� 求身心平安的：劉康、茅裕華的母親、Sally Lo's parents，

Anne Fong's brother、周、劉兩家的兒子、葉太太、董媽媽、

李醫生的母親、姚芸芸、李怡楷、雲華的奶奶、王慶雲姊

妹、陳鄔永花、賴正亮伯母。 

� 為暑期旅行、出訪的兄弟姊妹。 

� 為已亡的親友：潔貞的父親容國基伯父。 

� 為中華聖母傳教中心的發展和合一。 

� 為世界和平，為中國的福傳。 

應為眾人祈禱應為眾人祈禱應為眾人祈禱應為眾人祈禱::::這原是美好的事這原是美好的事這原是美好的事這原是美好的事，，，，並在我們的救主天主並在我們的救主天主並在我們的救主天主並在我們的救主天主
面前是蒙受悅納的。（弟前面前是蒙受悅納的。（弟前面前是蒙受悅納的。（弟前面前是蒙受悅納的。（弟前 2:32:32:32:3））））    
如需代禱，請電方 301-309-8278 或孫老師 301-610-9225 

代禱欄代禱欄代禱欄代禱欄    
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明和支持，且帶領他們找到真正的幸福。 
Mission:  That the Church in China may bear witness to ever greater inner 
cohesion and may manifest her effective and visible communion with Peter's 
Successor. 求使在中國的教會，更能有團結力量且與伯多祿在世的繼承人

共融。 

Pope’s Intention for September 2007 (九月份教宗祈禱意向九月份教宗祈禱意向九月份教宗祈禱意向九月份教宗祈禱意向) 
General: That the ecumenical assembly of Sibiu in Rumania may contribute to 
the growth of unity among all Christians, for whom the Lord prayed at the Last 
Supper.求使羅馬尼亞的大公組織能給眾信友們合一的進展，即基督在最

後晚餐所說的合一精神。 
Mission: That following Christ joyfully, all missionaries may know how to 
overcome the difficulties they meet in everyday life. 求使一切傳教士們高興

地跟隨基督，且知道如何克服每日生活的困難。 
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二零零七年二零零七年二零零七年二零零七年 5555 月份收支表（洛城組）月份收支表（洛城組）月份收支表（洛城組）月份收支表（洛城組）ROCKVILLEROCKVILLEROCKVILLEROCKVILLE    
收 入 金 額  INCOME 支 出 金 額  EXPENSE 

05/06/07 主日奉獻 Sunday 
Collection 

$   1,222.00  本堂神父支薪 (1/2) $    1,407.65 

05/13/07 主日奉獻 Sunday 
Collection 

$      912.00  神職生活和費用  Rectory and Parish 
Clergy 

$      795.00  

05/20/07 主日奉獻 Sunday 
Collection 

$      252.00  教堂活動和禮儀 Parish Life and 
Worship 

$      373.82  

05/27/07 主日奉獻 Sunday 
Collection 

$      880.00  主日學教材  Religious Education  

05/20/07 教區第二次奉獻 
Second Collection 

$      262.00  社區服務 Social Concerns $      300.00  

一般奉獻 Other Collections $      442.50  行政 Administration $      365.89  

銀行利息 Interests/CD $   1,119.27  中心管理 Physical Plant $      314.45  

  上交教區：主日奉獻 Offertory 
Assessment 

$      262.08  

  05/20/07 教區第二次奉獻 Second 
Collection, 

$      262.00  

    

總共收入  TOTAL INCOME $   5,089.77  總共支出  TOTAL EXPENSE $    4,080.89 

   本月盈餘  SURPLUS    /    DEFICIT $   1,008.88 $   1,008.88 $   1,008.88 $   1,008.88     

**本月銀行利息包括二個定期 CD 存款到期利息  

 

二零零七年二零零七年二零零七年二零零七年 5555 月份收支表（華月份收支表（華月份收支表（華月份收支表（華埠埠埠埠組）組）組）組）CHINATOWNCHINATOWNCHINATOWNCHINATOWN    
收 入 金 額  INCOME 支 出 金 額  EXPENSE 

05/06/07/ 主日奉獻 Sunday 
Collection 

 $   1,544.00 本堂神父支薪 (1/2) $    1,407.65 

05/13/ 07/ 主日奉獻 Sunday 
Collection 

 $   1,088.00 神職生活和費用  Rectory and Parish 
Clergy 

$      545.00  

05/20/07/ 主日奉獻 Sunday 
Collection 

 $     847.00  教堂活動和禮儀 Parish Life and 
Worship 

$      292.60  

05/27/07/ 主日奉獻 Sunday 
Collection 

 $     780.00  主日學教材  Religious Education $      220.00  

05/20/ 07/ 教區第二次奉獻 
Second Collection, 

 $     186.00  社區服務 Social Concerns $      331.99  

一般奉獻 Other Collections  $     857.54  行政 Administration $      365.85  

銀行利息 Interests             1.52 中心管理 Physical Plant $      280.22  
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Gift certificate income  $   4,270.00 上交教區：主日奉獻 Offertory 
Assessment 

$      340.72  

  05/20/ 07/ 教區第二次奉獻 Second 
Collection, 

$      186.00  

  Purchase gift certificate $   6,195.00  

    

總共收入  TOTAL INCOME  $   9,574.06 總共支出  TOTAL EXPENSE $  10,165.03 

   本月盈餘  SURPLUS    /    DEFICIT $    (590.97)$    (590.97)$    (590.97)$    (590.97)    

 

25TH ANNIVERSITY 堂慶收支堂慶收支堂慶收支堂慶收支 
Event Item  Expense Income 

Invitations Postage $138.35 N/A 
    
Mass Mass booklet $159.12 N/A 

 Flowers * $202.38 N/A 

 Stipend for Archbishop $100.00 N/A 
    
Reception Decorations /guestbook* $144.95 N/A 

 Food/drink $178.26 N/A 

 Facility Rental $120.00 N/A 
    
Souvenirs 25th anniv Booklet (800) $2,100.00 N/A 

 Directory (700) $850.00 N/A 

 Directory/booklet Advertisements $0.00 $4,750.00 

 Transportation  $32.55  

 Glasses  $1,273.00 N/A 

 Bumper Stickers $178.50 N/A 
    
Dinner Dinner Ticket Sales  $0.00 $6,115.00 

 Sponsoring VIP $0.00 $1,270.00 

 Cash Payment to Restaurant $6,445.00 N/A 

 Raffle Ticket Sales $0.00 $1,200.00 

 Raffle prizes- 5x$20 gift cert $100.00  
    
Others Donation to 25th anniversary  $300.00 

*  Gift to Fr Nick $524.99  

 Gift to Arch Donald Wuerl $200.00  

 Gift for Bishop Holley $85.00 N/A 

  $12,832.10 $13,635.00 
    
   SURPLUS    /    DEFICIT  $802.90 
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 May 12th mass collection  $2,689.26 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

洛城組洛城組洛城組洛城組     二零零七年二零零七年二零零七年二零零七年    八、九月份禮儀表八、九月份禮儀表八、九月份禮儀表八、九月份禮儀表 

丙年[1] 8 月 5 日 8 月 12日 8 月 15日[2] 8月 19日[3] 8月 26日 9 月 2 日[4] 9 月 9 日 9 月 16日 9 月 23日 9 月 30日[5] 

主題 
常年期第 

十八主日 

常年期第 

十九主日 

聖母蒙召升

天 (星期三) 

常年期第 

二十主日 

常年期第 

二十一主日 

常年期第 
二十二主日 

常年期第 

二十三主日 

常年期第 

二十四主日 

常年期第 

二十五主日 

常年期第 

二十六主日 

主禮 
張文西 
神父 

阮德賢 
神父 

阮德賢 
神父 

阮德賢 
神父 

Edmund 
Woon 
神父 

陳天智 
神父 

阮德賢 
神父 

阮德賢 
神父 

陳天智 
神父 

阮德賢 
神父 

輔祭 潘立安 婁天惠 王乃萱 江瑋倫 盧福寶 蕭光遠 江珮萱 婁天慈 王乃萱 蕭光遠 

領經 譚雅蘭 王穰秋 鄧志好 王秩秋 譚雅蘭 王穰秋 江國富 婁世鐘 王穰秋 譚雅蘭 

讀經 劉蕙菁 曾家兒 黃世英 梁維中 張卡洛 劉  強 高紹舉 王琦 蔡素燕 宋亞伯 

答唱詠 趙蘊華 毛俊生 ─ 吳皓玲 龔則韞 趙蘊華 吳皓玲 毛俊生 龔則韞 何俊 

奉獻 
許小琍 

林美蓮 

葉華陽 

許玉蘋 

江偉樂 

梁德蔭 

歐陽志 

李佳修 

胡清茵 

唐筱娜 

于 奇 

陳 播 

廖慕漁 

朱厚勤 

陳康理 

李麗華 

劉道壯 

俞雄美 

萬修明 

孫克珉 

送聖 

體員 

陳正誼  

范玉嬌  

蔡素燕 

尹華第 

董汝瑰 

張晶雯 

陳碧玉 

李  麗 

陳正誼 

范玉嬌  

蔡素燕 

郁台雲  

黃盛光  

黃貞美 

尹華第 

李  麗 

顧  芠 

張卡洛 

董汝瑰 

蔡素燕 

尹華第 

李  麗 

張晶雯 

郁台雲  

黃盛光  

黃貞美 

陳正誼  

范玉嬌  

張卡洛 

接 待  蕭偉力 盧瑞平 于豐義 王穰秋 江國富 蕭偉力 俞雄美 盧瑞平 張卡洛 王穰秋 

 
[1] 一般主日彌撒 3:00PM 開始，神父 2:45PM 聽告解。服務人員，請於 2:40PM 到教堂準備。[3] 8/19 第二次奉獻, 為天主教傳播事業。 
[2] 8/15 是「聖母蒙召升天節」, 彌撒於 7:30 PM 在聖瑪利小堂。[4] 9/2 第二次奉獻, 為天主教大學。[5] 9/30 第二次奉獻, 為非洲教

會。 
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OUR LADY OF CHINA 

PASTORAL MISSION 

1001 Grandin Ave 

Rockville, MD 20851 
 
 
 
 
2007家庭生活營特別報導 
 
 
 

  
             

 
 
 
 
 

二零零七年二零零七年二零零七年二零零七年八八八八月份月份月份月份    及及及及    二零零七年二零零七年二零零七年二零零七年九九九九月份月份月份月份    禮儀工作表禮儀工作表禮儀工作表禮儀工作表  (  (  (  (華埠組華埠組華埠組華埠組))))    
日期 主禮 領經 讀經 輔祭 接待 司琴 翻譯 信友禱文 

常年期第 18 主日 
8/5/07 

阮德賢神父 
 

辛慶鏘 
 

孫達鴻 
何楊哲麗 

Jeffrey Ho 
Nicolas Sun 

王獻心 
歐潤年 

孫達浩 
 

N/A 送聖體員 
陸譚煥芬 

常年期第 19 主日 
8/12/07 

陳廣前神父 
 

王文忠 司徒余海燕 
紀榮松 

Joseph Lee 
Simon Sun 

潘愛玉 
李露絲          

孫達浩 
 

孫達鴻 
 

禮儀組 
方李月湄 

聖母蒙召升天節 
8/15/07 

阮德賢神父 TBA TBA TBA TBA TBA 
 

N/A TBA 

常年期第 20 主日 
8/19/07 

杜祟實神父 孫達源 
 

方李月湄 
李文源 

Matthew Leung 
Ronald Sun 

葉廣海 
鄭榮福 

孫達浩 
 

N/A 傳道組 
吳綺嫻 

常年期第 21 主日 
8/26/08 

阮德賢神父 吳綺嫻 王雲鳳 
Timothy Sun 

Emily Sun 
Elsie Poon 

YOUTH 孫達浩 N/A 送聖體員 
丁陳梅君 

常年期第 22 主日 
9/2/07 

阮德賢神父 辛慶鏘 
 

孫達鴻 
何楊哲麗 

Jeffrey Ho 
Timothy Sun 

歐潤年 
王獻心 

孫達浩 N/A 送聖體員 
趙健明 

常年期第 23 主日 
9/9/07 

陳廣前神父 
 

王文忠 司徒余海燕 
紀榮松 

Maddy Ogden 
Tracy Poon 

潘愛玉 
李露絲 

孫達浩 葉廣海 
 

禮儀組 
葉廣海 

常年期第 24 主日 
9/16/07 

張文西神父 
 

孫達源 
 

方李月湄 
李文源 

Mary Do 
Dorothy Ho 

鄭榮福 
葉廣海     

孫達浩 
 

孫達鴻 
 

傳道組 
潘惠敏 

常年期第 25 主日 
9/23/07 

阮德賢神父 吳綺嫻 王雲鳳 
Timothy Sun 

Nicolas Sun 
Matthew Leung 

YOUTH 孫達浩 
 

N/A 
 

議會 
歐潤年 

常年期第 26 主日 
9/30/07 

葉定國神父 
 

丁家鵬 
 

潘惠敏 
葉廣海 

Patrick Ogden 
Ronald Sun 

李王潔 
李露絲 

孫達浩 
 

N/A 
 

禮儀組 
陳顯宏 

Please arrive 20 minutes early to help prepare for the liturgy on the serving day. 請當日的工作人員於彌撒前二十分到教堂準備禮儀. 

English Liturgy of the Word English Liturgy of the Word English Liturgy of the Word English Liturgy of the Word – Every Sunday 11:30am at Music Room (Except 4
th
 Sunday of each month). 

每主日，神父將於 11:00-11:20 在教堂聽告解。為了不耽誤神父準備彌撒﹐請要辦告解的教友於 11:00 前到教堂﹐並知會接待員。 

 
 

    

華府天主教華府天主教華府天主教華府天主教    

中中中中    華華華華    聖聖聖聖    母母母母    傳傳傳傳    教教教教    中中中中    心心心心 

堂區通訊 
     本堂神父: Fr. Nick Hien Nguyen, SVD  

           聖言會阮德賢神父 

辦公室電話﹕301-738-2459 

   傳  真: 301-738-2479 
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主日彌撒地址及時間主日彌撒地址及時間主日彌撒地址及時間主日彌撒地址及時間    

網址﹕ http://olcpm.catholicworld.info 

洛城組（國語） 華埠組（粵、國語） 
主日下午三時 每主日上午十一時半 
St. Mary's Church 

520 Veirs Mills Rd.  

Rockville, MD 

St. Mary Mother of God Church 

727 Fifth St. NW 

Washington, DC 
地鐵紅線 Rockville站 地鐵紅線 Chinatown站 

平日彌撒平日彌撒平日彌撒平日彌撒    
每星期一Every Monday 7:30PM 

1001 Grandin Ave, Rockville, MD 20851 

AUGUST 2007 
八八八八月份月份月份月份 


